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Battery removal instructions for professionals -
Sonicare Cordless Power Flosser Series

o9

to

The built-in rechargeable battery must only be removed
by a qualified professional when the appliance is
discarded. Before removing the battery, make sure that
the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when you
handle tools to open the appliance and when you
dispose of the rechargeable battery. Be sure to
protect your eyes, hands, fingers, and the surface
on which you work.

When you handle batteries, make sure that your
hands, the product and the batteries are dry.

To avoid accidental short-circuiting of batteries
after removal, do not let battery terminals come
into contact with metal objects (e.g. coins,
hairpins, rings). Do not wrap batteries in
aluminum foil. Tape battery terminals or put
batteries in a plastic bag before you discard them.

To remove the rechargeable battery, you need a pair of
wire cutters/scissors, a flat-head (standard) and Philips
screwdriver.

1 Todeplete the rechargeable battery of any charge,
unplug the charging cable from the back of the
Cordless Power Flosser, turn on the device and let it
run until it stops. Repeat this step until you can no
longer turn on the device.

2 Remove and discard the nozzle. To remove the nozzle,
press the nozzle release button and pull the nozzle
from the handle.
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3 Detach the reservoir from the handle.

[ 4 Hold the top of the handle with one hand and
remove the top cover by prying it with a flat-head
N screwdriver.

5 Locate and remove all 4 screws under the top cover

with a Philips screwdriver.

6 Remove the nozzle release button slider.

7 Remove the lock arms.

—

8 Push the nozzle retention ring into the device. The
nozzle retention ring should be fully flushed with the
body.
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9 At the bottom of the handle, remove the screw cover
by prying it with a flat-head screwdriver.

7

10 Remove the screw with a Philips screwdriver.

11 Grab the bottom cover and pull the internal assembly
from the handle.
12 Pull the bottom cover away from the assembly.

13 Locate and cut the wires directly connected to the
battery.

14 Slide the battery from the battery cradle

Caution: Be aware of the sharp edges of the
battery tabs to avoid injury to your fingers.

15 Cover the battery contacts with tape to prevent any
electrical short from residual battery charge.

16 The rechargeable battery can now be recycled and
the rest of the product discarded appropriately.
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Tacriibali saxslar liclin batareyanin ¢ixariimasi
gaydalari - Sonicare Cordless Power Flosser Seriyasi
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Daxili sarj edils bilan batareya yalniz cihaz atildigda
ixtisasl mUtaxassis tarafindan cixariimalidir. Batareyani
¢ixarmazdan avval batareyanin tamamils bos
oldugundan amin olun.

Cihazi acanda va yenidan sarj edila bilan
batareyani atarkan bitiin zaruri ehtiyat
tadbirlarina riayat edin. Gozlarinizi, allarinizi,
barmaglarinizi va isladiyiniz sathi
gorudugunuzdan amin olun.

Batareyalarla islayarkan allarinizin, mahsulun va
batareyalarin quru oldugundan amin olun.

Batareyalarin ¢ixarildigdan sonra ani
gisagapanmanin qarsisini almagq tciin batareya
terminallarinin metal asyalarla (masalan, sikkalar,
sa¢ tokalari, tiziiklar) tamas etmasina yol
vermayin. Batareyalari aliminium folqga ila
biikmayin. Batareya terminallarini atmazdan avval
onlari bantlayin va plastik torbalara qoyun.

Yenidan doldurula bilan batareyani ¢ixarmag Ugln siza
bir cit kabel kasici/qgaygl, diz basligh (standart) vintagan
lazimdir.

1 Har hansiyenidan doldurula bilan batareyanin
yUkini bosaltmaq tgtin sarj kabelini Cordless Power
Flosser-dan ¢ixarin, cihazi yandirin va dayanana gadar
islamasina imkan verin. Bu addimi cihazi artiq yandira
bilmayana gadar takrarlayin.

2 Uclugu gixarib, atin. Uclugu ¢ixarmaq Ggtn uclugu isa
salma dUymasini basin va uclugu tutacaqgdan ¢akin.
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Cani tutacagdan cixarin.

Bir alinizls tutacagin yuxari hissasindan tutun va Ust
gapadi duz basligh vintacan ils harakat etdirarak
gixarin.

Philips vintacan ila Gst gapadin altindaki 4 vintin
hamisini tapib ¢ixarin.

Uclugu isa salma dUymasini strtsdarin.

Kilid gollarini ¢ixarin.

Uclugu saxlama halgasini cihazin icarisina italayin.
Uclugu saxlama halgasi korpusla tam eyni saviyyada
olmalidir.

9
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9 Tutacagin altinda diz bashql vintagan ils vint
gapagini ¢ixarin.

10 Vinti Philips vintacan ila ¢ixarin.

11 Asadi gapad! tutun va daxili dasti tutacaqdan ¢ixarin.
12 Dastdan asagi gapagdi gixarin.

13 Batareyaya birbasa qosulan naqillari tapib kasin.

14 Batareyani batareya yuvasindan strisdirin

Diqqat: Barmaglariniza xasarat yetirmamak lclin
batareya panellarinin iti kanarlarina diggat yetirin.
15 Batareyanin galig doldurulmasinin garsisini almaq
Ucln batareya kontaktlarini lent ila érttn.
16 Artig yenidan doldurula bilan batareya takrar emal
edila bilar, mahsulun galan hissasi isa muvafiq sakilda
atilir.
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Instruksi pelepasan baterai untuk profesional -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Baterai isi ulang bawaan hanya boleh dilepas oleh
profesional yang kompeten pada saat pembuangan alat.
Sebelum mengeluarkan baterai, pastikan daya baterai
benar-benar kosong.

Lakukan semua tindakan pencegahan yang
diperlukan ketika menggunakan alat bantu untuk
membuka peralatan dan ketika membuang
baterai isi ulang. Pastikan mata, tangan, dan jari
Anda terlindungi, begitu juga dengan permukaan
tempat Anda bekerja.

Saat memegang baterai, pastikan tangan Anda,
produk, dan baterai dalam keadaan kering.

Untuk menghindari arus pendek yang tidak
disengaja pada baterai setelah dilepas, jangan
sampai terminal baterai bersentuhan dengan
benda logam (misalnya, koin, jepit rambut,
cincin). Jangan membungkus baterai dengan
aluminum foil. Selotip terminal baterai atau
masukkan baterai ke dalam kantong plastik
sebelum dibuang.

Untuk melepas baterai isi ulang, Anda memerlukan
sebuah pemotong kawat/gunting, obeng standar
(minus) dan obeng Philips (plus).

1 Untuk mengosongkan daya baterai isi ulang, cabut
kabel pengisian dari bagian belakang Cordless Power
Flosser, hidupkan alat dan biarkan terus hidup hingga
berhenti sendiri. Ulangi langkah ini hingga Anda tidak
bisa lagi menghidupkan alat.

2 Lepaskan dan buang nozel. Untuk melepaskan nozel,
tekan tombol pelepas nozel dan tarik nozel dari

gagang.
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3 Lepaskan penampung dari gagang.

[ 4 Pegang bagian atas gagang dengan satu tangan dan
lepaskan penutup atas dengan cara mencungkilnya
N dengan obeng minus.

5 Temukan dan lepaskan ke-4 sekrup di bawah

penutup atas dengan obeng Philips.

6 Lepaskan penggeser tombol pelepas nozel.

7 Lepaskan lengan pengunci.

—

8 Tekan cincin penahan nozel ke dalam perangkat.
Cincin penahan nozel harus rata sepenuhnya dengan
bodi.
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9 Dibagian bawah gagang, lepaskan penutup sekrup
dengan cara mencungkilnya dengan obeng minus.

10 Lepaskan sekrup dengan obeng Philips.

11 Pegang penutup bawah dan tarik rakitan internal dari
gagang.
12 Tarik penutup bawah menjauh dari rakitan.

13 Cari dan potong kabel yang tersambung langsung ke
baterai.

14 Geser baterai dari wadah baterai

Perhatian: Berhati-hatilah dengan tepi bilah
baterai yang tajam agar tidak mencederai jari
Anda.

15 Tutupi kontak baterai dengan selotip untuk
mencegah hubungan arus pendek dari sisa daya
baterai.

16 Baterai isi ulang kini dapat didaur ulang dan bagian
produk lainnya bisa dibuang dengan cara yang tepat.
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Arahan penanggalan bateri untuk profesional -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Bateri boleh cas semula yang terbina dalam mestilah
ditanggalkan oleh profesional yang berkelayakan sahaja
semasa perkakas dibuang. Sebelum mengeluarkan
bateri, pastikan bateri kosong sepenuhnya.

Lakukan sebarang langkah berjaga-jaga yang
perlu apabila anda mengendalikan alat untuk
membuka perkakas tersebut dan apabila anda
membuat bateri boleh cas semula. Pastikan untuk
melindungi mata, tangan, jari dan permukaan
yang anda jalankan kerja anda.

Apabila anda mengendalikan bateri, pastikan
tangan anda, produk dan bateri kering.

Untuk mengelakkan litar pintas bateri yang tidak
disengajakan selepas pengeluaran, jangan biarkan
terminal bateri tersentuh objek logam (mis.
syiling, pin rambut, cincin). Jangan balut bateri
dalam kerajang aluminium. Lekatkan terminal
bateri atau masukkan bateri ke dalam beg plastik
sebelum anda membuangnya.

Untuk menanggalkan bateri boleh cas semula, anda
memerlukan sepasang pemotong/gunting wayar,
pemutar skru kepala rata (standard) dan Philips.

1 Untuk menghabiskan bateri boleh cas semula
daripada mana-mana cas, cabut palam kabel
pengecas daripada bahagian belakang Cordless
Power Flosser, hidupkan peranti dan biarkan sehingga
peranti berhenti. Ulangi langkah ini sehingga anda
tidak lagi boleh menghidupkan peranti itu.

2 Tanggalkan dan buang muncung. Untuk
menanggalkan muncung, tekan butang pelepas
muncung dan tarik muncung daripada pemegang.
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Tanggalkan takungan daripada pemegang.

Pegang bahagian atas pemegang dengan satu
tangan dan tanggalkan penutup atas dengan
mengumpil penutup menggunakan pemutar skru
kepala rata.

Cari dan tanggalkan kesemua empat skru di bawah
penutup atas menggunakan pemutar skru Philips.

Tanggalkan gelangsar butang pelepas muncung.

Tanggalkan lengan kunci.

Tolak cincin penahan muncung ke dalam peranti.
Cincin penahan muncung hendaklah dijiruskan
sepenuhnya dengan badan.

15
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/// 9 Dibahagian bawah pemegang, tanggalkan penutup
skru dengan mengumpil penutup menggunakan
pemutar skru kepala rata.

10 Tanggalkan skru menggunakan pemutar skru Philips.

11 Pegang penutup bawah dan tarik pemasangan
dalaman dari pemegang.
12 Tanggalkan penutup bawah daripada pemasangan.

13 Cari dan potong wayar yang disambungkan terus ke
bateri.

14 Luncurkan bateri dari buaian bateri

Awas: Berhati-hati dengan bucu yang tajam pada
tab bateri untuk mengelakkan kecederaan pada
jari anda.

15 Tutup sesentuh bateri dengan pita untuk
mengelakkan sebarang litar pintas elektrik daripada
cas bateri sisa.

16 Bateri boleh cas semula kini boleh dikitar semula dan
bahagian produk yang lain dibuang dengan
sewajarnya.
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Pokyny pro vyjmuti baterie pro profesionaly — Sonicare
Cordless Power Flosser Series

Vestavény dobijeci akumulator smi v pfipadé likvidace
vyrobku vyjmout pouze kvalifikovany odbornik. Pfed
vyjmutim baterie se ujistéte, Ze je zcela vybita.

Pfi manipulaci s nafadim potirebnym k otevreni
pristroje a pfri likvidaci akumulatoru dbejte vsech
nezbytnych bezpecnostnich opatreni. Chrarite své
odi, ruce, prsty a také povrch, na kterém pracujete.

Pfi manipulaci s bateriemi se ujistéte, Ze mate
suché ruce a Ze vyrobek i baterie jsou suché.

Zabrante nezamérnému zkratovani baterii po
jejich vyjmuti z vyrobku: nedovolte, aby se pdly
baterie dostaly do kontaktu s kovovymi predméty
(mince, sponky, prsteny). Nezabalujte baterie do
hlinikové foélie. Pred likvidaci pdly baterii prelepte
paskou nebo je umistéte do plastového sacku.

K vyjmuti dobijeci baterie je tfeba mit stipacky, resp.

nuzky na draty, plochy (standardni) a kfizovy Sroubovak.

1 Chcete-li vybit dobijeci baterii bez ohledu na stav
nabiti, odpojte ze zadni strany zafizeni Cordless Power
Flosser nabijeci kabel, zapnéte je a nechte bézet,
dokud se nezastavi. Tento krok opakujte, dokud jiz
neni mozné zatizeni zapnout.

2 Vyjméte a zlikvidujte trysku. Chcete-li trysku sejmout,
stisknéte tlacitko pro uvolnéni trysky a vytahnéte ji
z rukojeti.

3 Odpojte od rukojeti nadrzku.
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Jednou rukou pfidrzte horni ¢ast rukojeti, uvolnéte
horni kryt pomoci plochého Sroubovéku a sejméte jej.

Vyhledejte vsechny 4 Srouby pod hornim krytem
a vysroubujte je pomoci kfizového Sroubovaku.

Vyjméte posuvné tlacitko pro uvolnéni trysky.

Vyjméte uzamykaci ramena.

Zatlacte pridrzny krouzek trysky do zafizeni. Pridrzny
krouzek trysky by mél byt zcela zarovnany s télem
zafizeni.

Ve spodni ¢asti rukojeti uvolnéte kryt Sroubu pomoci
plochého Sroubovaku.
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10 Vysroubujte Sroub pomoci kfizového Sroubovéku.

11 Uchopte spodni kryt a vytahnéte vnitini ¢ast zafizeni
z rukojeti.
12 Vytdhnéte spodni kryt ze sestavy.

13 Vyhledejte a prestfihnéte draty pfipojené k baterii.

14 Vysunte baterii z drzaku.

Upozornéni: Davejte pozor na ostré hrany jazyckt
baterie, aby nedoslo k poranéni prstu.

15 Zalepte kontakty baterie paskou, ¢imz zabranite
vzniku elektrického vyboje ze zbytkového nabiti
baterie.

16 Dobijeci baterii nyni Ize recyklovat a zbytek vyrobku
nalezité zlikvidovat.
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Uputstvo za vadenje baterije za profesionalce -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Ugradenu punjivu bateriju mora da izvadi kvalifikovani
profesionalac prilikom odbacivanja uredaja u otpad.
Obavezno potpuno ispraznite bateriju prije vadenja.

Pridrzavajte se neophodnih mjera opreza pri
rukovanju alatima kada otvarate uredaj i kada
uklanjate punjivu bateriju. Obavezno zastitite oci,
ruke, prste i povrsinu na kojoj radite.

Pri rukovanju baterijama vodite racuna da vam
ruke, proizvod i baterije budu suvi.

Da biste sprijecili nezeljeni kratak spoj baterija
nakon njihovog vadenja, ne dozvolite da kontakti
baterija dodirnu metalne predmete (npr. novcice,
ukosnice, prstenje). Ne uvijajte baterije u
aluminijumsku foliju. Izlijepite kontakte baterija ili
stavite baterije u plasti¢nu kesu prije nego sto ih
bacite.

Da biste izvadili punjivu bateriju, potrebna su vam klijesta
za sjecenje Zice / makaze, odvijac¢ sa ravhom glavom
(standardni) i odvijac sa krstastom glavom.

1 Da biste u potpunosti ispraznili punjivu bateriju,
iskljucite kabl za punjenje na zadnjem dijelu aparata
Cordless Power Flosser, ukljucite uredaj i ostavite ga
da radi dok ne prestane. Ponavljajte ovaj korak sve
dok vise ne bude moguce ukljuciti uredaj.

2 Skinite i bacite mlaznicu. Da biste uklonili mlaznicu,
pritisnite dugme za oslobadanje mlaznice i izvucite
mlaznicu iz drske.
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3 Odvojite rezervoar od drske.

[ 4 Drzite vrh drske jednom rukom i uklonite gorniji
poklopac tako sto cete ga odici odvijacem sa ravhom

N glavom.

5 Pronadite 4 vijka ispod gornjeg poklopca i uklonite
sva Cetiri odvijacem sa krstastom glavom.

6 Skinite kliza¢ dugmeta za oslobadanje mlaznice.

7 Uklonite poluge za blokiranje.

8 Gurnite sigurnosni obruc mlaznice u uredaj.
Sigurnosni obru¢ mora biti potpuno poravnat sa
telom.
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9 Uklonite poklopac vijka na dnu drske tako Sto cete ga
odici odvijacem sa ravnom glavom.

10 Odbvijte vijak odvijacem sa krstastom glavom.

11 Uhvatite donji poklopaciizvucite cijeli sklop iz drske.
12 Povucite donji poklopac tako da se odvoji od sklopa.

13 Pronadite i isjecite Zice koje su direktno povezane sa
baterijom.

14 |zgurajte bateriju iz nosaca baterije

Oprez: Pazite na ostre ivice jezicaka baterije da ne
biste povrijedili prste.

15 Pokrijte kontakte baterije trakom da sprijecite pojavu
kratkog spoja od preostalog napona baterije.

16 Punjivu bateriju sada moZete da reciklirate, a ostatak
proizvoda da bacite na odgovarajuci nacin.
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Vejledning til tandlaeger i fijernelse af batterier -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Det indbyggede genopladelige batteri skal kun fjernes af
en kvalificeret fagmand, nar apparatet kasseres. For du
fierner batteriet, skal du serge for, at batteriet er helt
tomt.

Overhold de ngdvendige
sikkerhedsforanstaltninger, nar du anvender
vaerktgj til at abne apparatet, og nar du
bortskaffer det genopladelige batteri. Serg for at
beskytte gjne, haender, fingre og den overflade,
du arbejder pa.

Nar du handterer batterier, skal du serge for, at
dine haender, produktet og batterierne er tarre.

For at undga en utilsigtet kortslutning af
batterierne efter fjernelse, ma du ikke lade
batteripolerne komme i kontakt med
metalgenstande (f.eks. mgnter, harnale, ringe).
Batterierne ma ikke pakkes ind i aluminiumsfolie.
Seet tape pa batteripolerne, eller Ieg batterierne i
en plastikpose, for du kasserer dem.

For at fjerne det genopladelige batteri skal du bruge en
kabeltang/-saks, en almindelig skruetraekker og en
Philips-skruetraekker.

1 Hvis du vil aflade det genopladelige batteri helt, skal
du frakoble ladekablet bag pa Cordless Power Flosser,
teende for enheden og lade den kere, indtil den
stopper. Gentag dette trin, indtil du ikke leengere kan
teende enheden.

2 Fjern og kassér mundstykket. Du kan fjerne
mundstykket ved at trykke pa udleserknappen til
mundstykket og traeekke mundstykket fra handgrebet.
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Tag beholderen af handtaget.

Hold toppen af handtaget med den ene hand, og
fiern topdeekslet ved at lirke det med en almindelig
skruetraekker.

Find alle 4 skruer under topdaekslet, og skru dem ud
med en Philips-skruetraekker.

Fjern skyderen til mundstykkets udleserknap.

Fjern lasearmene.

Skub mundstykkets fastholdelsesring ind i enheden.
Mundstykkets fastholdelsesring skal veere i niveau
med huset.
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9 | bunden af handtaget skal du fjerne skruedaekslet
ved at lirke det med en almindelig skruetraekker.

7

10 Fjern skruen med en Philips-skruetraekker.

11 Grib om bunddaekslet, og treek den indvendige
samling ud af handtaget.
12 Traek bunddaekslet vaek fra samlingen.

13 Find de ledninger, der er direkte forbundet til
batteriet, og klip dem over.

14 Skub batteriet ud af batteriholderen

Forsigtig: Pas pa, at de skarpe kanter pa
batteritapperne ikke beskadiger dine fingre.

15 Daek batterikontakterne med tape for at forhindre
elektrisk kortslutning med den resterende
batteristrem.

16 Det genopladelige batteri kan nu sendes til genbrug,
og resten af produktet kan bortskaffes korrekt.
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Anweisungen zum Entfernen der Akkus fir Zahnarzte
- Sonicare Cordless Power Flosser-Series
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Wird das Gerat entsorgt, darf der integrierte Akku nur
von einer qualifizierten Fachkraft entfernt werden.
Vergewissern Sie sich, dass der Akku ganz leer ist, bevor
Sie ihn ausbauen.

Treffen Sie angemessene
Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie das Gerat
mithilfe von Werkzeugen 6ffnen und den
wiederaufladbaren Akku entsorgen. Schiitzen Sie
lhre Augen, Hande und Finger sowie die
Oberflache, auf der Sie arbeiten.

Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf,
dass lhre Hande, das Produkt und die Batterien
beim Einsetzen der Batterien trocken sind.

Um ein versehentliches KurzschlieBen von
Batterien nach dem Entfernen zu vermeiden,
diirfen die Batterieanschliisse nicht mit
Metallobjekten in Kontakt kommen (z. B. Miinzen,
Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien
nicht in Alufolie. Stecken Sie die Batterien in einen
Plastikbeutel, bevor Sie sie entsorgen.

Um den Akku zu entfernen, bendtigen Sie eine kleine
Zange/eine Schere, einen Schlitzschraubendreher
(Standard) und einen Kreuzschlitzschraubendreher.

1 Umden Akku komplett zu entladen, ziehen Sie das
Ladekabel von der Ruckseite des Cordless Power
Flosser ab, schalten Sie das Gerat ein, und lassen Sie es
laufen, bis es stoppt. Wiederholen Sie diesen
Vorgang, bis Sie das Gerat nicht mehr einschalten
kénnen.

2 Nehmen Sie die Dlse ab, und entsorgen Sie sie. Um
die Dise zu entfernen, driicken Sie die
Dusenentriegelungstaste, und ziehen Sie die Duse
vom Handstlck ab.
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Nehmen Sie den Wasserbehalter vom Handstuck ab.

Halten Sie den oberen Teil des Handstiicks mit einer
Hand fest, und entfernen Sie die obere Abdeckung,
indem Sie sie mit einem Schraubendreher l6sen.

Entfernen Sie mit einem Kreuzschlitzschraubendreher
alle vier Schrauben unter der oberen Abdeckung.

Entfernen Sie den Schieber der
Dusenentriegelungstaste.

Entfernen Sie die Verriegelungsarme.

Drucken Sie den Dusenaufnahmering in das Gerat.
Der Dusenaufnahmering sollte vollstandig mit dem
Gehause gespult werden.
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9 Entfernen Sie die Schraubenkappe an der Unterseite
des Handstlcks, indem Sie sie mit einem
Schraubendreher [6sen.

10 Entfernen Sie die Schraube mit einem
Kreuzschlitzschraubendreher.

11 Greifen Sie die untere Abdeckung, und ziehen Sie das
Innenteil vom Handsttick ab.
12 Ziehen Sie die untere Abdeckung weg.

13 Schneiden Sie die Drahte durch, die direkt mit dem
Akku verbunden sind.

14 Schieben Sie den Akku aus der Schale.

Achtung: Die Kanten der Akkulaschen sind scharf.
Vermeiden Sie Verletzungen der Finger.

15 Decken Sie die Akkukontakte mit Klebeband ab, um
Kurzschlisse durch eine méglicherweise verbleibende
Akkuladung zu verhindern.

16 Der wiederaufladbare Akku kann jetzt recycelt und
der Rest des Produkts kann ordnungsgemaf entsorgt
werden.
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Aku eemaldamise juhised professionaalidele — Sonicare
Cordless Power Flosser Series
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Sisseehitatud laetava aku voib seadme araviskamisel
eemaldada ainult kvalifitseeritud spetsialist. Enne aku
eemaldamist veenduge, et aku oleks taiesti tihi.

Rakendage koiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui
kasitsete seadme avamisel t66riistu ja kui
korvaldate laetava aku kasutusest. Arge unustage
kaitsta oma silmi, kasi, sérmi ja pinda, millel te
tootate.

Patareide kasitsemisel veenduge, et teie kded,
toode ja patareid oleksid kuivad.

Juhusliku liihisesse sattumise valtimiseks parast
patareide eemaldamist drge laske patarei
klemmidel kokku puutuda metallobjektidega (nt
miindid, juuksenéelad, sérmused). Arge mahkige
patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne
araviskamist katke patareide klemmid teibiga voi
pange patareid kilekotti.

Laetava aku eemaldamiseks vajate
kaablitange/traadikaare, lapikut (tavalist) kruvikeerajat ja
Philipsi kruvikeerajat.

1 Laetava aku taielikuks tihjendamiseks eemaldage
laadimiskaabel Cordless Power Flosseri kljest, lulitage
seade sisse ja laske tootada kuni seiskumiseni. Korrake
seda sammu, kuni seadet ei saa enam sisse lulitada.

2 Eemaldage otsak ja visake minema. Otsaku
eemaldamiseks vajutage otsaku vabastusnuppu ja
tommake otsak kdepideme kdljest ara.
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Eemaldage kaepideme kuljest veepaak.

Hoidke Uhe kdega kdepideme Ulaosast ja eemaldage
Ulemine kate, kangutades seda lapiku kruvikeerajaga.

Leidke Ules ja eemaldage Philipsi kruvikeerajaga koik
4 kruvi, mis on Ulemise katte all.

Eemaldage otsaku vabastamisnupu liugur.

Eemaldage lukustuspihid.

Lukake otsaku kinnitusrongas seadmesse sisse. Otsaku
kinnitusrongas peab olema korpusega taielikult tasa.
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9 Eemaldage kdepideme pohjalt kruvikate, kangutades
seda lapiku kruvikeerajaga.

7

10 Eemaldage kruvi Philipsi kruvikeeraja abil.

11 Votke alumisest kattest kinni ja tdmmake sisemine
koost kaepidemest vélja.
12 Tommake alumine kate koostu kuljest ara.

13 Leidke juhtmed, mis on otse akuga Uhendatud, ja
|6igake labi.

14 Libistage aku hoidikust valja.

Ettevaatust! SGrmevigastuste valtimiseks pidage
meeles, et akuklemmide servad on teravad.

15 Katke aku kontaktid teibiga, et valtida jadklaengust
pdhjustatud lUhist.

16 NUUd saab laetava aku ringlusse votta ja tlejaanud
toote nduetekohaselt kasutuselt kdrvaldada.
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Instrucciones de extraccion de la bateria para
profesionales: Sonicare Cordless Power Flosser Series

to
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La bateria recargable incorporada solo debe ser retirada
por un profesional cualificado cuando se deseche el
aparato. Antes de extraer la bateria, asegurese de que
esté totalmente agotada.

Tome las precauciones de seguridad necesarias
cuando maneje herramientas para abrir el aparato
y se deshaga de la bateria recargable. Asegurese
de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie
en la que trabaja.

Al manipular las baterias, asegtirese de que sus
manos, el producto y las baterias estén secos.

Para evitar cortocircuitos accidentales de las
baterias después de la extracciéon, no deje que los
terminales de la bateria entren en contacto con
objetos metalicos (por ejemplo, monedas,
horquillas, anillos). No envuelva las baterias en
papel de aluminio. Coloque cinta adhesiva en los
terminales de las baterias o introduzca las baterias
en una bolsa de plastico antes de desecharlas.

Para extraer la bateria recargable se necesitan unas
cuchillas o tijeras, un destornillador plano (normal) y un
destornillador Philips.

1 Paraagotar la carga de la bateria recargable,
desenchufe el cable de carga de la parte posterior del
Cordless Power Flosser, encienda el dispositivo y
déjelo funcionar hasta que se pare. Repita este paso
hasta que el dispositivo ya no se encienda.

2 Extraigay tire la boquilla. Para extraer la boquilla,
pulse el botdn de liberacién de la boquilla y tire de la
boquilla para separarla del mango.
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Desconecte el depdsito del mango.

Sujete la parte superior del mango con una manoy
extraiga la cubierta superior haciendo palanca con un
destornillador plano.

Localice y quite los 4 tornillos debajo de la cubierta
superior con un destornillador Philips.

Extraiga el botdn deslizante de liberacién de la
boquilla.

Extraiga los brazos de bloqueo.

Presione el anillo de retencién de la boquilla para
insertarlo en el dispositivo. El anillo de retencion de la
boquilla debe lavarse completamente con el cuerpo.
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9 Enla parte inferior del mango, extraiga la cubierta de
los tornillos haciendo palanca con un destornillador
plano.

10 Extraiga el tornillo con un destornillador Philips.

11 Agarre la cubierta inferior y tire del montaje interno
del mango.
12 Tire de la cubierta inferior para retirarla del conjunto.

13 Localice y corte los cables directamente conectados a
la bateria.

14 Deslice la bateria desde la base de la bateria

Precaucién: Tenga cuidado con los bordes afilados
de las pestanas de la bateria para no lesionarse los
dedos.

15 Cubra los contactos de la baterfa con cinta aislante
para evitar cualquier cortocircuito eléctrico provocado
por la carga residual de la baterfa.

16 La bateria recargable ya se puede reciclar y el resto de
materiales se pueden desechar de manera adecuada.
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Instrucciones para profesionales a fin de extraer la
bateria: Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Solo un profesional calificado debe retirar la bateria
recargable incorporada cuando se desecha el aparato.
Antes de retirar la baterfa, asegurese de que esté
completamente vacia.

Tome todas las precauciones necesarias cuando
manipule las herramientas para abrir el aparato y
cuando deseche la bateria recargable. Asegurese
de proteger sus ojos, manos, dedos y la superficie
en la que trabaja.

Cuando manipule las baterias, asegurese de que
sus manos, el producto y las baterias estén secas.

Para evitar un cortocircuito en las baterias después
de la extraccion, no permita que las terminales de
las baterias entren en contacto con objetos
metalicos (p. ej., monedas, horquillas, anillos). No
envuelva las baterias en papel de aluminio. Cubra
las terminales de las baterias con cinta o
coléquelas en una bolsa de plastico antes de
desecharlas.

Para quitar la bateria recargable, necesitas un par de
alicates o tijeras, un destornillador de punta plana
(estandar) y un destornillador Philips.

1 Para agotar la carga de la bateria recargable,
desenchufa el cable de carga de la parte posterior del
limpiador dental eléctrico Cordless Power Flosser,
enciende el dispositivo y déjalo funcionar hasta que se
detenga. Repite este paso hasta que ya no puedas
encender el dispositivo.

2 Quitala boquillay deséchala. Para quitar la boquilla,
presiona el botdn de liberacién de la boquilla y tira de
esta desde el mango.
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3 Desprende el depdsito del mango.

[ 4 Sostén la parte superior del mango con una manoy
quita la cubierta superior haciendo palanca con un
N destornillador de punta plana.

5 Ubicay quita los 4 tornillos debajo de la cubierta
superior con un destornillador Philips.

6 Quita la corredera del botdn de liberacidn de la
boquilla.

7 Quita las trabas.

—

8 Coloca el anillo de retencién de la boquilla en el
dispositivo. El anillo de retencién de la boquilla debe
quedar completamente insertado en el cuerpo.
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9 Enla parte inferior del mango, haz palanca con un
destornillador de punta plana para quitar la cubierta
del tornillo.

10 Quita el tornillo con un destornillador Philips.

11 Toma la cubierta inferior y extrae el conjunto interno
del mango.
12 Quita la cubierta inferior del conjunto.

13 Ubica los cables conectados directamente a la bateria
y cortalos.

14 Quita la bateria del puesto de carga

Precaucién: Tenga cuidado con los bordes afilados
de las pestanas de la bateria para evitar danarse los
dedos.

15 Cubra los contactos de la bateria con cinta para evitar
cortos circuitos provocados por cargas residuales de la
baterfa.

16 La bateria recargable se puede reciclar y el resto de
materiales se pueden desechar de manera adecuada.
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Instructions de retrait de la batterie pour les
professionnels - Sonicare Cordless Power Flosser Series
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La batterie rechargeable intégrée doit étre retirée
exclusivement par un professionnel qualifié lors de la
mise au rebut de I'appareil. Avant de retirer la batterie,
assurez-vous qu'elle est complétement vide.

Respectez toutes les mesures de sécurité
nécessaires lorsque vous utilisez des outils pour
ouvrir I'appareil ou retirer la batterie
rechargeable. Veillez a protéger vos yeux, vos
mains et vos doigts, ainsi que la surface sur
laquelle vous travaillez.

Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous de
bien sécher vos mains, le produit et les piles.

Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles
apreés leur retrait, ne laissez pas les bornes des
piles entrer en contact avec des objets métalliques
(piéces de monnaie, épingles a cheveux, bagues,
etc.). Ne les emballez pas dans du papier
d’aluminium. Collez les bornes des piles avec du
ruban adhésif ou mettez les piles dans un sac en
plastique avant de les jeter.

Pour retirer la batterie rechargeable, vous aurez besoin

d’'une pince coupante/d’une paire de ciseaux, d'un

tournevis a téte plate (standard) et d'un tournevis Philips.

1 Pourvider la batterie rechargeable, débranchez le
cable de charge a I'arriere du Cordless Power Flosser,
allumez I'appareil et laissez-le fonctionner jusqu'a ce
qu'il s'arréte. Répétez cette opération jusqu’a ce que
I'appareil ne s'allume plus.

2 Retirez la canule et jetez-la. Pour retirer la canule,
appuyez sur le bouton de déverrouillage et tirez-la du
manche.
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3 Détachez le réservoir du manche.

[ 4 Tenezle haut du manche d'une main et retirez le
couvercle supérieur en faisant levier avec un tournevis
N a téte plate.

5 Repérez les quatre vis sous le couvercle et retirez-les a
I'aide d'un tournevis Philips.

6 Retirez la glissiere du bouton de déverrouillage de la
canule.

7 Retirez les loquets de verrouillage.

8 Poussez la bague de rétention de la canule dans
I'appareil. La bague de rétention de la canule doit étre
entierement rentrée dans le corps de I'appareil.
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9 Au bas du manche, retirez le cache-vis en faisant levier
avec un tournevis a téte plate.

10 Retirez la vis a I'aide d'un tournevis Philips.

11 Saisissez le couvercle inférieur et retirez I'assemblage
interne du manche.
12 Séparez le couvercle inférieur de I'assemblage.

13 Repérez les fils directement reliés a la batterie et
coupez-les.

14 Faites glisser la batterie hors de son logement.

Attention : prenez garde de ne pas vous blesser les
doigts avec les bords tranchants des languettes de
la batterie.

15 Couvrez les contacts de la batterie avec du ruban
adhésif pour éviter tout court-circuit électrique par la
charge résiduelle de la batterie.

16 La batterie rechargeable peut maintenant étre
recyclée et le reste du produit peut étre mis au rebut.
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Instructions de retrait de la batterie pour les
professionnels - Sonicare Cordless Power Flosser Series
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La batterie rechargeable intégrée doit uniquement étre
retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au
rebut de I'appareil. Avant de retirer la batterie, assurez-
vous qu'elle soit completement vide.

Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque
vous manipulez des outils pour ouvrir I'appareil et
lorsque vous jetez la pile. Veillez a protéger vos
yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la surface
sur laquelle vous travaillez.

Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous
que vos mains, I'appareil et les piles sont secs.

Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles
apreés leur retrait, ne laissez pas les bornes des
piles entrer en contact avec des objets métalliques
(piéces de monnaie, épingles a cheveux, bagues,
etc.). Ne les enroulez pas dans une feuille
d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les
bornes des piles ou mettez-les dans un sac en
plastique avant de les jeter.

Pour retirer la batterie rechargeable, vous aurez besoin

d'une pince coupante/d’'une paire de ciseaux, d'un

tournevis a téte plate (standard) et d'un tournevis Philips.

1 Pourvider la batterie rechargeable, débranchez le
cable de charge a l'arriére du Cordless Power Flosser,
allumez I'appareil et laissez-le fonctionner jusqu‘a ce
qu'il s'arréte. Répétez cette opération jusqu’a ce que
I'appareil ne s'allume plus.

2 Retirez la buse et jetez-la. Pour retirer la buse,
appuyez sur le bouton de déverrouillage de la buse et
tirez la buse du manche.
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3 Détachez le réservoir du manche.

Tenez le haut du manche d'une main et retirez le
couvercle supérieur en faisant levier avec un tournevis
a téte plate.

Repérez les quatre vis sous le couvercle et retirez-les a
I'aide d'un tournevis Philips.

Retirez la glissiere du bouton de déverrouillage de la
buse.

Retirez les loquets de verrouillage.

Poussez la bague de rétention de la buse dans
I'appareil. La bague de rétention de la buse doit étre
entierement rentrée dans le corps de I'appareil.
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9 Au bas du manche, retirez le cache-vis en faisant levier
avec un tournevis a téte plate.

10 Retirez la vis a I'aide d'un tournevis Philips.

11 Saisissez le couvercle inférieur et retirez I'assemblage
interne du manche.
12 Séparez le couvercle inférieur de I'assemblage.

13 Repérez les fils directement reliés a la batterie et
coupez-les.

14 Faites glisser la batterie hors de son logement.

Attention : prenez garde de ne pas vous blesser les
doigts avec les bords tranchants des languettes de
la batterie.

15 Couvrez les contacts de la batterie avec de I'adhésif
pour éviter tout court-circuit électrique par la charge
résiduelle de la batterie.

16 La batterie rechargeable peut maintenant étre
recyclée et le reste du produit peut étre mis au rebut.
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Upute za uklanjanje baterija za profesionalce -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Prilikom odlaganja uredaja u otpad ugradenu punjivu
bateriju smije ukloniti samo kvalificirani stru¢njak. Prije
uklanjanja baterije provijerite je li baterija potpuno
prazna.

Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite
alate za otvaranje uredaja i kad odlazete punjivu
bateriju. Obavezno zastitite oci, ruke, prste i
povrsinu na kojoj radite.

Vodite racuna da vam, tijekom rukovanja
baterijama, ruke, proizvod i baterije budu suhi.

Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slucajni kratki
spoj baterija, nemojte dopustiti da kontakti
baterija dodu u dodir s metalnim predmetima
(npr. novdici, ukosnice, prstenje). Baterije nemojte
zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja
baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u
plasti¢nu vrecicu.

Da biste uklonili punjivu bateriju, trebaju vam

klijesta/skare za zicu, ravni (standardni) i krizni odvijac.

1 Kako biste u potpunosti ispraznili punjivu bateriju,
iskljucite kabel za punjenje iz straznje strane uredaja
Cordless Power Flosser, ukljucite uredaj i pustite ga da
radi sve dok se sam ne zaustavi. Ponavljajte taj
postupak sve dok se uredaj vise ne moze ukljuditi.

2 Uklonite i odlozite mlaznicu. Kako biste uklonili
mlaznicu, pritisnite gumb za otpustanje mlaznice i
izvucite je iz rucke.
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Odvojite spremnik od rucke.

Drzite gornji dio ru¢ke jednom rukom i uklonite gornji
poklopac povlacenjem pomocu ravnog odvijaca.

Pronadite i uklonite sva 4 vijka ispod gornjeg
poklopca pomocu kriznog odvijaca.

Uklonite kliza¢ gumba za otpustanje mlaznice.

Uklonite pricvrsne rucice.

Gurnite pri¢vrsni prsten mlaznice u uredaj. Pricvrsni
prsten mlaznice treba se nalaziti u ravnini s tijelom
uredaja.
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9 Na dnu rucke uklonite poklopac vijka odvajajuci ga
pomocu ravnog odvijaca.

7

10 Uklonite vijak pomocu kriznog odvijaca.

11 Uhvatite donji poklopaciizvucite unutarnji sklop iz
rucke.
12 Povucite donji poklopac dalje od sklopa.

13 Pronadite i prereZite Zice izravno povezane s
baterijom.

14 Izvucite bateriju iz postolja za bateriju

Oprez: Pazite na ostre rubove jezicaka baterije
kako biste izbjegli ozljede prstiju.

15 Pokrijte kontakte baterije trakom da sprijecite kratko
spajanje struje od preostalog punjenja baterije.

16 Punjiva baterija se sada moze reciklirati a ostatak
proizvoda se moze odbaciti na odgovarajuci nacin.
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Istruzioni per la rimozione della batteria per
professionisti - Sonicare Cordless Power Flosser Series
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La batteria ricaricabile integrata deve essere rimossa solo
da un tecnico qualificato al momento dello smaltimento
dell'apparecchio. Prima di rimuovere la batteria,
assicuratevi che sia completamente scarica.

Adottate tutte le misure di sicurezza necessarie
quando utilizzate utensili per aprire I'apparecchio
e quando smaltite la batteria ricaricabile.
Proteggere occhi, mani, dita e la superficie su cui si
lavora.

Quando maneggiate le batterie, assicuratevi che le
mani, il prodotto e le batterie siano asciutti.

Per evitare il cortocircuito accidentale delle
batterie dopo la rimozione, assicuratevi che i
terminali delle batterie non entrino in contatto
con oggetti metallici, come monete, forcine o
anelli. Non avvolgete le batterie in una pellicola di
alluminio. Coprite i terminali delle batterie o
riponete le batterie in un sacchetto di plastica
prima di smaltirle.

Per rimuovere la batteria ricaricabile, sono necessari una
tronchesina o delle forbici, un cacciavite a testa piatta
(standard) e un cacciavite Philips.

1 Perscaricare completamente la batteria ricaricabile,
scollegate il cavo diricarica dal retro del Cordless
Power Flosser, accendete I'apparecchio e lasciatelo in
funzione finché non si ferma. Ripetete questo
passaggio finché I'apparecchio non si accende piu.

2 Rimuovete e gettate il beccuccio. Per rimuovere il
beccuccio, premete il pulsante dirilascio ed estraete il
beccuccio dal manico.
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Staccate il serbatoio dal manico.

Tenete la parte superiore del manico con una mano e
rimuovete il coperchio superiore facendo leva con un
cacciavite a testa piatta.

Individuate e rimuovete tutte e quattro le viti sotto il
coperchio superiore con un cacciavite Philips.

Rimuovete il dispositivo di scorrimento del pulsante di
rilascio del beccuccio.

Rimuovete i bracci di blocco.

Spingete I'anello di fissaggio del beccuccio
nell'apparecchio. L'anello di fissaggio del beccuccio
deve essere completamente a filo con il corpo.
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9 Nella parte inferiore del manico, rimuovete la
copertura della vite facendo leva con un cacciavite a
testa piatta.

10 Rimuovete la vite con un cacciavite Philips.

11 Afferrate il coperchio inferiore e tirate i componenti
interni dal manico.
12 Estraete il coperchio inferiore dai componenti.

13 Individuate e tagliate i cavi direttamente collegati alla
batteria.

14 Fate scorrere la batteria per estrarla dal supporto

Attenzione: i bordi delle linguette della batteria
sono taglienti, pertanto occorre prestare
attenzione in modo da evitare lesioni alle dita.

15 Coprite i contatti della batteria con del nastro adesivo
per evitare un potenziale corto circuito dovuto alla
carica residua.

16 La batteria ricaricabile ora puo essere riciclata e il
resto del prodotto puo essere smaltito nel modo
corretto.
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Tehnikiem paredzéti noradijumi par akumulatora
iznemsanu - Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Ja paredzéts atbrivoties no ierices, ieblvéto uzladéjamo
akumulatoru drikst iznemt tikai kvalificéts specialists.
Pirms akumulatora iznemsanas parliecinieties, vai tas ir
pilniba izladéjies.

levérojiet nepiecieSamos piesardzibas pasakumus,
kad lietojat ierices atvérsanas rikus un likvidéjat
uzladéjamo akumulatoru. Noteikti aizsargajiet
acis, rokas, pirkstus un darba virsmu.

Rikojoties ar baterijam, parliecinieties, ka gan jasu
rokas, gan ari izstradajums un baterijas ir sausi.

Lai péc bateriju iznemsanas tam nerastos
isslegums, nelaujiet bateriju kontaktiem saskarties
ar metala priekSmetiem (piem., monétam, matu
spradzém, gredzeniem). Neietiniet baterijas
aluminija folija. Pirms likvidéjat, aptiniet bateriju
spailes ar limlentu vai ievietojiet baterijas
plastmasas maisina.

Lai iznemtu uzladéjamo akumulatoru, jaizmanto vadu
griezéjs/skéres un Philips plakanais (parastais)
skrdvgriezis.

1 Lai pilniba iztuksotu atkartoti uzladéjamo
akumulatoru, atvienojiet Cordless Power Flosser
ierices aizmuguré pievienoto ladésanas kabeli,
iesledziet ierici un Jaujiet tai darboties, lidz ta apstajas.
Atkartojiet So darbibu, lidz ierici vairs nevar ieslégt.

2 Nonemiet uzgali un izmetiet to. Lai nonemtu uzgali,
nospiediet uzgala atbrivosanas pogu un novelciet
uzgali prom no roktura.
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Nonemiet tvertni no roktura.

Ar vienu roku turiet roktura augsgalu un nonemiet
augsejo parsegu, iznemot to ar plakano skravgriezi.

Ar Philips skrtvgriezi izskravéjiet visas 4 skrives zem
augseéja parsega.

Nonemiet uzgala atbrivosanas pogas slidslédzi.

Nonemiet stiprinajuma balstenus.

lebidiet uzgala stiprinajuma gredzenu iericé. Uzgala

korpusam.
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7

9 Nonemiet roktura apaksa esoso skrlves parsegu,
iznemot to ar plakano skravgriezi.

10 IzskrGvéjiet skravi ar Philips skravgriezi.

11 Satveriet apakséjo parsegu un izvelciet iek$éjo bloku
no roktura.
12 Pavelciet apakséjo parsegu virziena prom no bloka.

13 Atrodiet un pargrieziet vadus, kas tiesi pievienoti
akumulatoram.

14 Izbidiet akumulatoru no ta turétaja

levéribai! Uzmanieties no baterijas cilnu asajam
malam, lai nesavainotu pirkstus.

15 Parklajiet baterijas kontaktus ar lenti, lai novérstu
elektrisko Tsslegumu no atlikusa baterijas ladina.

16 Uzladéjamo bateriju tagad iesp&jams otrreizéji
parstradat, un atbilstosi atbrivoties no paréjas ierices.
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Baterijos i$émimo instrukcijos profesionalams -
~Sonicare Cordless Power Flosser Series”
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Integruota jkraunama baterija turi iSimti tik kvalifikuotas
specialistas, kai prietaisas yra utilizuojamas. Prie$
isimdami baterija jsitikinkite, kad akumuliatorius yra
visiskai tuscias.

Imkiteés visy reikiamy atsargumo priemoniy, kai
naudojatés jrankiais, norédami atidaryti prietaisa,
ir kai Salinate pakartotinai jkraunama baterija.
Butinai apsaugokite akis, rankas, pirstus ir
pavirsiy, ant kurio dirbate.

Prie$ tvarkydami baterijas jsitikinkite, kad jasy
rankos, produktas ir baterijos yra sausi.

Norédami iSvengti iSimty baterijy netycinio
trumpojo jungimo, saugokite baterijy gnybtus
nuo salycio su metaliniais objektais (pvz.,
monetomis, plauky segtukais, Ziedais).
Draudziama vynioti baterijas j aliuminio folija.
Prie$ Salindami baterijas apvyniokite jy gnybtus
lipnia juosta arba jdékite baterijas j plastikinj
maiselj.

Jkraunamai baterijai iSimti prireiks vielos pjoviklio / Zirkliy,

ploksciojo (standartinio) bei kryZzminio atsuktuvy.

1 Kad pasalintuméte visg jkraunamos baterijos jkrova,
atjunkite jkrovimo laidg nuo ,Cordless Power Flosser”
nugareélés, jjunkite prietaisa ir leiskite veikti, kol sustos.
Kartokite sj veiksma, kol prietaiso nebegalésite jjungti.

2 Nuimkite ir iSmeskite antgalj. Norédami antgalj isimti,
paspauskite antgalio atlaisvinimo mygtuka ir antgalj
istraukite i rankenos.
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Nuimkite talpyklg nuo rankenélés.

Viena ranka laikydami rankenélés virsy nuimkite
virsutinj dangtelj jj atskirdami ploksciuoju atsuktuvu.

Suraskite ir ,Philips” atsuktuvu iSsukite visus 4 varztus
po virsutiniu dangteliu.

Nuimkite antgalio atlaisvinimo mygtuko slankiklj.

Nuimkite fiksavimo svirteles.

|stumkite antgalio tvirtinimo Zieda j prietaisa. Antgalio
tvirtinimo ziedo ir korpuso briaunos turi visiskai
sutapti.
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9 Nuimkite rankenélés apacioje esantj varzto dangtelj jj
atskirdami ploksciuoju atsuktuvu.

10 ISsukite varztg ,Philips” atsuktuvu.

11 Suimkite apatinj dangtelj ir iStraukite vidinj mazga is
rankenélés.
12 IStraukite apatinj dangtelj i$ mazgo.

13 Suraskite ir nukirpkite tiesiogiai prie baterijos
prijungtus laidus.

14 IStraukite baterija i$ baterijos laikiklio

Atsargiai! Saugokités astriy baterijos liezuvéliy
krasty, kad nesusizeistuméte pirsty.

15 UZzklijuokite baterijos kontaktus juosta, kad
uzkirstumeéte kelig trumpajam jungimui, esant
liekamajai baterijos jkrovai.

16 Dabar pakartotinai jkraunama baterija galima
perdirbti, o likusia produkto dalj tinkamai iSmesti.
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Az akkumulator eltavolitasi Gtmutatdja szakemberek
szamara - Sonicare Cordless Power Flosser Series
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A beépitett akkumulatort csak képzett szakember
szerelheti ki a termék hulladékba helyezése el6tt. Az
akkumulator eltavolitasa el6tt gyéz&djon meg arrdl, hogy
az akkumulator teljesen le van meritve.

Tegye meg a sziikséges ovintézkedéseket, amikor
szerszamot hasznal a késziilék szétnyitasahoz, és
akkor is, amikor kidobja az akkumulatort.
Gondoskodjon a szeme, a keze, az ujjai és a
munkafelilet megfelel6 védelmérdl.

Az elemek/akkumulatorok hasznalatakor
tigyeljen arra, hogy a keze, a termék és az
elemek/akkumulétorok szarazak legyenek.

Az elemek/akkumulatorok véletlen rovidre
zarasanak elkerilése érdekében eltavolitasuk utan
tigyeljen arra, hogy érintkezéik ne érjenek
fémtargyakhoz (példaul érme, hajtdi, gydirti). Ne
tekerje az elemeket/akkumulatorokat aluféliaba.
Miel6tt leselejtezi az elemeket/akkumuléatorokat,
ragassza le érintkezéiket, vagy tegye Sket
miianyag zacskéba.

Az Ujratolthetd akkumulator eltdvolitdsdhoz csipéfogd
vagy olld, valamint egy lapos fejui és egy csillagcsavarhtizo
szUkséges.

1 Atoltheté akkumulator lemeritéséhez hizza ki a
toltékabelt a Cordless Power Flosser szajzuhany
hatuljabdl, kapcsolja be a készlléket, és hagyja
mukaodni, amig le nem all. Ismételje a fenti épést
addig, amig az eszkéz mar nem kapcsol be.

2 Tavolitsa el és dobja el a fejet. A fej eltavolitdsahoz
nyomja meg a fej kiolddgombjat, és huzza ki a fejet a
fogantyubol.
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Magyar

Vélassza le a tartalyt a nyélrél.

Tartsa meg a nyél tetejét egy kézzel, és tavolitsa el a
felsé fedelet egy lapos fejl csavarhtzéval.

Afels6 fedél alatt keresse meg és tavolitsa el mind a
4 csavart egy csillagcsavarhuzoéval.

Tévolitsa el a fej kioldégombjénak csuiszkajat.

Tavolitsa el a zardkarokat.

Nyomja be a fej tartdgyUrUjét a készilékbe. A fej
tartégylrljének teljesen egy szintben kell lennie a
hézzal.
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9 Vegye le a nyél aljardl a csavarfedelet Ugy, hogy
felfesziti egy laposfejli csavarhuzédval.

7

10 Szerelje ki a csavart egy csillagcsavarhtzoval.

11 Fogja meg az also6 fedelet, és hizza ki a belsé
szerelvényt a fogantyubdl.
12 Huzza le az alsé fedelet a szerelvényrdl.

13 Keresse meg és vagja el az akkumuldtorhoz
kozvetlentl csatlakozo vezetékeket.

14 Csusztassa ki az akkumulatort az
akkumulatortartébdl.

Figyelem! Ugyeljen arra, hogy az akkumulatorfiilek
éles szélei ne sértsék fel az ujjait.

15 Fedje le ragasztdszalaggal az akkumulator érintkezéit
a maradék akkumulator toltésbél adédhatd
elektromos zarlat elkertlése érdekében.

16 Az akkumulator, valamint a termék tobbi részének
hulladékkezelésekor is megfeleléen szelektéljon.
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Instructies voor professionals voor het verwijderen van
de batterij - Sonicare Cordless Power Flosser Series

e
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to

De ingebouwde oplaadbare batterij mag alleen door een
gekwalificeerde professional worden verwijderd
wanneer u het apparaat afdankt. Voordat u de batterij
verwijdert, moet u ervoor zorgen dat de batterij volledig
leeg is.

Neem de benodigde voorzorgsmaatregelen
wanneer u gereedschap hanteert om het apparaat
te openen en wanneer u de oplaadbare batterij
verwijdert. Bescherm uw ogen, handen, vingers
en het werkoppervlak.

Zorg dat uw handen, het product en de batterijen
droog zijn wanneer u de batterijen hanteert.

Let erop dat na verwijdering de batterijpolen niet
contact maken met metalen voorwerpen (zoals
een munt, haarspeld of ring), waardoor de
batterijen zouden kortsluiten. Wikkel batterijen
niet in aluminiumfolie. Plak de batterijpolen af
met tape of doe de batterijen in een plastic zak
voordat u ze weggooit.

Voor het verwijderen van de oplaadbare batterij hebt u
een draadsnijder/kniptang, een schroevendraaier met
platte kop (standaard) en een kruiskopschroevendraaier
nodig.

1 Om de oplaadbare batterij volledig te ontladen, haalt
u de oplaadkabel uit de achterkant van de Cordless
Power Flosser, schakelt u het apparaat in en laat u het
ingeschakeld tot het stopt. Herhaal deze stap totdat u
het apparaat niet meer kunt inschakelen.

2 Verwijder het mondstuk en gooi het weg. Om het
mondstuk te verwijderen, drukt u op de
ontgrendelknop van de spuitkop en trekt u de
spuitkop uit het handvat.
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Koppel het reservoir los van het handvat.

Houd de bovenkant van het handvat met één hand
vast en verwijder de bovenklep door deze met een
platte schroevendraaier los te wrikken.

Verwijder alle 4 de schroeven onder de bovenklep
met een kruiskopschroevendraaier.

Verwijder de schuifregelaar van de ontgrendelknop
van het mondstuk.

Verwijder de vergrendelingsarmen.

Duw de borgring van het mondstuk in het apparaat.
De borgring van het mondstuk moet volledig gelijk
liggen met de behuizing.
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9 Verwijder aan de onderkant van het handvat het
afdekplaatje van de schroeven door het met een
platte schroevendraaier los te wrikken.

10 Verwijder de schroef met een
kruiskopschroevendraaier.

11 Pak het onderste klepje vast en trek het binnenwerk
van het handvat.
12 Trek het onderste klepje weg van het binnenwerk.

13 Knip de draden door die rechtstreeks zijn verbonden
met de batterij.

14 Schuif de batterij uit de batterijhouder

Let op: Wees voorzichtig met de scherpe randen
van de metalen lipjes om verwondingen aan uw
vingers te voorkomen.

15 Bedek de contactpunten van de batterij met tape om
kortsluiting door eventuele restlading van de batterij
te voorkomen.

16 De batterij kan nu worden gerecycled en de rest van
het product kan op de juiste manier worden
weggegooid.
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Instruksjoner for fjerning av batteri for profesjonelle -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Det innebygde oppladbare batteriet ma bare fjernes av
en kvalifisert tekniker nar apparatet kastes. For du fjerner
batteriet, ma du kontrollere at batteriet er helt tomt.

Folg nedvendige sikkerhetsregler nar du bruker
verktoy for 3 apne apparatet, og nar du kaster det
oppladbare batteriet. Husk a beskytte aynene,
hendene, fingrene og overflaten som du arbeider

pa.

Pass pa at du er terr pa hendene og at produktet
og batteriene er i torr stand nar du handterer
batteriene.

Ikke la batteripolene pa de fjernede batteriene
komme i kontakt med metallgjenstander (f.eks.
mynter, harnaler, ringer), da dette kan fore til at
batteriene kortsluttes. Ikke pakk inn batteriene i
aluminiumsfolie. Teip over batteripolene eller
legg batteriene i en plastpose for du kasserer
dem.

Hvis du vil fierne det oppladbare batteriet, trenger du en
avbitertang / saks, en skrutrekker med flatt hode og en
Philips-skrutrekker.

1 Dutemmer det oppladbare batteriet for strem ved a
koble ladeledningen ut fra baksiden av Cordless
Power Flosser, sla enheten pa og la den ga til den
stopper. Gjenta dette trinnet til du ikke lenger kan sla
pa enheten.

2 Fjern og kast munnstykket. Nar du skal ta av
munnstykket, trykker du pa utlgserknappen for
munnstykket og trekker munnstykket av handtaket.
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Losne vanntanken fra handtaket.

Hold gverst pa handtaket med én hand og fjern
toppdekslet ved a presse det dpent med en flat
skrutrekker.

Finn og fjern alle fire skruene under toppdekslet med
en Philips-skrutrekker.

Fjern skyvebryteren for munnstykkets utlgserknapp.

Ta av lasearmene.

Skyv lasekragen for munnstykket inn i enheten.
Lasekragen til munnstykket bor veere helt justert etter
kroppen.
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9 Fjern skruedekselet som befinner seg nederst pa
handtaket ved a presse det apent med en skrutrekker
med flatt hode.

7

10 Fjern skruen med en Philips-skrutrekker.

11 Ta tak i bunndekselet, og dra den indre modulen ut av
handtaket.
12 Ta bunndekselet vekk fra modulen.

13 Finn og kutt ledningene som er koblet direkte til
batteriet.

14 Skyv batteriet ut av batterikabinettet

Forsiktig: Pass pa at du ikke skader fingrene dine
pa de skarpe kantene pa batteriflikene.
15 Dekk til batterikontaktene med teip for & unnga
elektrisk kortslutning fra gjenvaerende batteristrem.
16 Det oppladbare batteriet kan na resirkuleres, og
resten av produktet kan kastes.
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Professionallar uchun batareyani chiqarib olish
ko’rsatmalari - Sonicare Cordless Power Flosser seriyasi
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Jihoz tashlab yuborilayotgan paytda, uning o'rnatilgan,
gayta quvvatlanadigan batareyasi fagat malakali
mutaxassis tomonidan ajratib olinishi lozim. Batareyani
chigarib olishdan avval batareya to'liq bo'shligini
tekshiring.

Jihozni ochish uchun asboblardan foydalanishda
va quvvatlanadigan batareyalarni chigindiga
tashlashda barcha kerakli xavfsizlik choralarini
ko’ring. Ko’zingiz, go’llaringiz, barmoglaringiz va
siz ishlayotgan yuza himoyalanganiga ishonch
hosil qiling.

Batareyani qo’lga olganingizda, qo’llaringiz,
mahsulot va batareyalar quruq ekanligiga ishonch
hosil qiling.

Batareyani ajratib olgandan so’ng, gisga tutashuv
sodir bo’lmasligi uchun batareya klemmalariga
metall buyumlar (masalan, tanga, soch gadagich,
uzuk) teginishiga yo’l go’ymang. Batareyalarni
zarqog’'ozga o’ramang. Batareyani chigindiga
tashlashdan avval, uning klemmalarini skotch
bilan o’rang yoki batareyani paketga soling.

Qayta quvvatlanadigan batareyani chigarib olish uchun
sizga bir juft o'tkir jag'li ombur/qgaychi, yassi uchli
(standart) va xochsimon uchli buragich kerak bo'ladi.

1 Qayta quvvatlanadigan batareyani to'liq
quvvatsizlantirish uchun quvvatlash kabelini Cordless
Power Flosser orga gismidan uzing, qurilmani yoging
va uni to’xtagunga gadar ishlashga goldiring. Bu
bosgichni qurilma yogilmay golguncha takrorlang.

2 Uchlikni chigaring va tashlab yuboring. Uchlikni
chigarib olish uchun uchlik fiksator tugmasini bosing
va uchlikni dastadan torting.



3 Idishni dastadan ajrating.

[ 4 Dastaning tepa gismini bir qo'l bilan ushlang va
yuqori gopgogni yassi uchli buragich bilan ilib tortish
N orqali chigarib oling.

5 Yuqori qopgoq tagidagi barcha 4 ta vintni toping va
xochsimon uchli buragichi bilan chigarib oling.

6 Uchlikni bo'shatish tugmasi slayderini chigarib oling.

7 Qulf dastaklarini chigarib oling.

—

8 Uchlikni tutib goluvchi halgani qurilma ichiga itaring.
Uchlikni tutib goluvchi halga asosiy gismga to'liq
kirishi kerak.
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9 Dastaning quyi gismidagi vint goplamasini yassi uchli
buragich bilan ilib tortish orgali chigarib oling.

10 Vintni xochsimon uchli buragichi bilan chigarib oling.

11 Pastki qopgogni ushlang va yig'mani dastadan
torting.
12 Quyi gopgogni yig'madan tortib chigaring.

13 Bevosita batareyaga ulangan kabellarni toping va
qirqging.

14 Batareyani batareya bo’lmasidan suring.

Ogohlantirish: Barmog'ingizni tilib olmaslik uchun
batareya tilchasining o'tkir girralaridan ehtiyot
bo’ling.

15 Batareyadagi goldig quvvatdan gisga tutashuv sodir
bo'Imaslik uchun batareya kontaktlarini izolatsion
tasma bilan o'rab go'ying.

16 Endi gayta quvvatlanadigan batareyani chigindiga
tashlash, mahsulotning boshqga gismlarini esa
utilizatsiya gilish mumkin.
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Instrukcja usuwania akumulatoréw dla

profesjonalistow - bezprzewodowe irygatory

elektryczne serii Sonicare Cordless Power Flosser Series
Po wyrzuceniu urzadzenia wbudowany akumulator moze
zostac wyjety wytacznie przez wykwalifikowanego
specjaliste. Przed wyjeciem akumulatora upewnij sie, ze
akumulator jest catkowicie roztadowany.

Przestrzegaj wszystkich niezbednych srodkéw
bezpieczenstwa podczas otwierania urzadzenia za
pomoca narzedzi i podczas utylizacji akumulatora.
Nalezy chroni¢ oczy, dtonie, palce oraz
powierzchnig, na ktorej ustawiony jest wyréb
medyczny.

Podczas obchodzenia sie z bateriami lub
akumulatorami upewnij sie, ze Twoje rece,
urzadzenie oraz baterie lub akumulatory sa suche.

Aby unikna¢ przypadkowego zwarcia baterii lub
akumulatora po wyjeciu, nie pozwdl, aby styki
baterii lub akumulatora zetknety sie z
metalowymi przedmiotami (np. monetami,
spinkami do wioséw, pierscionkami). Nie zawijaj
baterii lub akumulatoréw w folie aluminiowa.
Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatoréw
nalezy wilozy¢ je do plastikowej torebki lub zaklei¢
ich styki tasma.

Do wyjecia akumulatora potrzebne sa szczypce do ciecia
drutu/nozyczki, sSrubokret ptaski (standardowy) i
srubokret typu Philips.

1 Aby catkowicie roztadowac akumulator, odfacz kabel
tadowania z tytu irygatora Cordless Power Flosser,
wiacz urzadzenie i poczekaj, az samoczynnie zakonczy
prace. Powtarzaj te czynnos¢ do czasu, az nie bedzie
juz mozna uruchomic urzadzenia.
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2 Wyjmij i wyrzu¢ nasadke. Aby wyjac nasadke, nacisnij
przycisk zwalniajacy nasadke i wyciagnij nasadke z
uchwytu.

3 Odtacz zbiornik od uchwytu.

[ 4 Jedna reka przytrzymaj gérna czesc uchwytu i zdejmij
gorna pokrywe, powazajac ja pfaskim srubokretem.

5 Odszukaj i wykrec wszystkie 4 sruby pod gdérna
pokrywa srubokretem typu Philips.

6 Wyjmij suwak przycisku zwalniajacego nasadke.

7 Zdejmij ramiona zamka.




8 Wcisnij pierscien podtrzymujacy nasadke w
urzadzenie. Pierscien podtrzymujacy nasadke
powinien by¢ catkowicie zréwnany z korpusem.

9 W dolnej czesci uchwytu zdejmij pokrywke sruby,
powazajac ja ptaskim srubokretem.

10 Wykrec srube srubokretem typu Philips.

11 Chwy¢ dolna pokrywe i wyciggnij zespot wewnetrzny
z uchwytu.
12 Odciggnij dolng pokrywe od zespotu.

13 Odszukaj i przetnij przewody podfgczone
bezposrednio do akumulatora.

14 Wysun akumulator z uchwytu akumulatora.
Ostroznie: Uwazaj na ostre krawedzie zaciskow
akumulatora, aby unikna¢ skaleczenia palcéw.

15 Zaklej styki akumulatora tasma, aby zapobiec
spieciom pochodzacym z pozostatej energii
akumulatora.
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16 Akumulator moze by¢ teraz poddany recyklingowi, a
reszta urzadzenia moze zostac zutylizowana zgodnie
z przepisami.
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Instru¢des de remocdo da bateria para profissionais -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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A bateria recarregavel incorporada pode ser removida
apenas por um profissional qualificado ao eliminar o
aparelho. Certifique-se de que a bateria esta totalmente
descarregada antes de a remover.

Tome as precaucées de seguranca necessarias
quando manusear ferramentas para abrir o
aparelho e quando se desfizer da bateria
recarregavel. Proteja os olhos, as méaos, os dedos e
a sua superficie de trabalho.

Quando manusear pilhas, certifique-se de que as
suas maos, o produto e as pilhas estdo secos.

Para evitar um curto-circuito acidental nas pilhas
apos a remogao, evite o contacto dos terminais
das pilhas com objetos metalicos (por exemplo,
moedas, ganchos de cabelo, anéis). Ndo envolva
as pilhas em folha de aluminio. Isole os terminais
das pilhas ou coloque-as num saco de plastico
antes de lhes dar o destino correto.

Para remover a bateria recarregavel, precisa de um alicate

ou de uma tesoura, uma chave de fendas de cabeca

chata (padrao) e uma chave de fendas Philips.

1 Para descarregar totalmente a bateria recarregavel,
desligue o cabo de carregamento da parte posterior
do Cordless Power Flosser, ligue o dispositivo e
mantenha-o em funcionamento até parar. Repita este
passo até ndo conseguir ligar o dispositivo.

2 Remova e deite fora o bocal. Para retirar o bocal,
prima o botdo de desbloqueio do bocal e puxe o
bocal para fora do manipulo.
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Desencaixe o reservatoério da pega.

Segure a parte superior da pega com uma mao e
retire a tampa superior levantando-a com uma chave
de fendas de cabega chata.

Localize e retire os 4 parafusos por baixo da tampa
superior com uma chave de fendas Philips.

Retire a barra deslizante do botéo de libertagdo do
bocal.

Retire os bracos de bloqueio.

Empurre o anel de retencdo do bocal para dentro do
dispositivo. O anel de retencdo do bocal deve ficar
completamente nivelado com o corpo.
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/// 9 Na parte inferior da pega, retire a cobertura do
parafuso levantando-a com uma chave de fendas de
cabega chata.

10 Retire o parafuso com uma chave de fendas Philips.

11 Agarre a tampa inferior e puxe o conjunto interno
para fora da pega.
12 Puxe a tampa inferior para a afastar do conjunto.

13 Localize e corte os fios ligados diretamente a bateria.

14 Deslize a bateria para fora do compartimento da
bateria
Atencao: esteja atento aos rebordos afiados das
patilhas da bateria para evitar ferimentos nos
dedos.

15 Cubra os contactos da bateria com fita para evitar
qualquer curto-circuito devido a carga residual da
bateria.

16 A bateria recarregavel pode agora ser reciclada e o
produto restante pode ser eliminado corretamente.
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Instructiuni privind scoaterea bateriei pentru
profesionisti - Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Atunci cand aparatul este scos din uz, bateria
refncarcabila incorporata trebuie Indepartata numai de
catre un profesionist calificat. inainte de a scoate bateria,
asigurati-va ca aceasta este complet descarcata.

Luati toate masurile de precautie necesare atunci
cand manipulati instrumente pentru a deschide
aparatul si atunci cand aruncati bateria
reincarcabila. Protejati-va ochii, mainile, degetele
si suprafata pe care lucrati.

Atunci cand manipulati baterii, asigurati-va ca
mainile dvs., produsul si bateriile sunt uscate.

Pentru a evita scurtcircuitarea accidentala a
bateriilor dupa indepartare, nu permiteti fiselor
bateriilor sa intre in contact cu obiecte metalice
(de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu infasurati
bateriile in folie din aluminiu. Acoperiti cu banda
adeziva fisele bateriilor sau introduceti bateriile
intr-o punga din plastic inainte de a le elimina.

Pentru a scoate bateria reincarcabild, aveti nevoie de
cleste/foarfeca, o surubelnita cu cap plat (standard) si o
surubelnita cu cap Phillips.

1 Pentru a descarca bateria reincarcabila de orice
sarcind, deconectati cablul de incdrcare din partea din
spate a dispozitivului Cordless Power Flosser, porniti
dispozitivul si lasati-l sa functioneze pana cand se
opreste. Repetati acest pas pana cand nu mai puteti
porni dispozitivul.

2 Scoatetisi aruncati capul de curatare. Pentru a scoate
capul de curdtare, apdsati butonul de eliberare a
acestuia si trageti-l de pe maner.
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Desprindeti rezervorul de pe maner.

Tineti partea superioara a manerului cu 0 mana si
scoateti capacul superior prin desprinderea acestuia
cu ajutorul unei surubelnite cu cap plat.

Localizati si scoateti toate cele 4 suruburi de sub
capacul superior cu ajutorul unei surubelnite cu cap
Phillips.

Scoateti glisorul butonului de eliberare a capului de
curdtare.

Scoateti bratele de blocare.

Impingeti inelul de retinere a capului de cur3tare in
dispozitiv. Inelul de retinere a capului de curatare
trebuie complet la nivel cu corpul.
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9 In parteainferioard a manerului, scoateti capacul
surubului prin desprinderea acestuia cu ajutorul unei
surubelnite cu cap plat.

7

10 Indepartati surubul cu ajutorul unei surubelnite cu
cap Phillips.

11 Apucati capacul inferior si trageti ansamblul intern din
maner.
12 Indepartati capacul inferior de ansamblu.

13 Localizati si taiati firele conectate direct la baterie.

14 Glisati bateria din suportul sau

Atentie: Atentie la marginile ascutite ale clemelor
bateriei pentru a evita ranirea degetelor.
15 Acoperiti contactele bateriei cu banda pentru a evita
orice socuri electrice de la energia reziduala a bateriei.
16 In acest moment bateria relncircabild pot fi reciclatd
si restul aparatului poate fi debarasat in mod
corespunzator.
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Udhézime pér hegjen e baterisé pér profesionistét -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Bateria e karikueshme e integruar duhet té higet vetém
nga njé profesionist i kualifikuar kur pajisja hidhet. Para
se té higni batering, sigurohuni gé ajo té jeté shkarkuar
plotésisht.

Merrni masat e nevojshme paraprake kur pérdorni
veglat pér té hapur pajisjen dhe kur hidhni
bateriné e rikarikueshme. Sigurohuni té& mbroni
syté, duart, gishtat dhe sipérfagen mbi té cilén
punoni.

Kur administroni baterité sigurohuni qé duart
tuaja, produkti dhe baterité té jené té thata.

Pér té€ shmangur ndonjé gark té shkurtér té
baterive pas hegjes, mos i lini kontaktet e baterive
té takojné me sende metalike (p.sh. monedha,
karfica, unaza). Mos i mbéshtillni baterité me fleté
alumini. Mbrojuani kontaktet me ngjitése ose
vendosini baterité né njé gese plastike pérpara se
t'i hidhni.

Pér té hequr bateriné e rikarikueshme, ju nevojiten njé

palé prerése telash/gérshéré, njé kacavidé me koké té

sheshté (standarde) dhe Philips.

1 Pérté shkarkuar bateriné e rikarikueshme nga ¢do
ngarkesé, higni kabllon e karikimit nga pjesa e pasme
e pajisjes "Cordless Power Flosser", ndizni pajisjen dhe
|éreni té funksionojé derisa té ndalet. Pérsériteni kété
hap derisa pajisja té mos ndizet mé.

2 Hignidhe hidhni grykézén. Pér té hequr grykézén,
shtypni butonin e Iéshimit té grykézés dhe térhigeni
grykézén nga doreza.
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3 Shképutnirezervuarin nga doreza.

[ 4 Mbajeni pjesén e sipérme té dorezés me njé doré dhe
higni kapakun e sipérm duke e shképutur me njé
N kacavidé me koké té sheshté.

5 Gjenidhe higni té 4 vidat nén kapakun e sipérm me
njé kacavidé Philips.

6 Higni celésin rréshqités té butonit té Iéshimit té
grykézeés.

7 Hignikrahét e kygjes.

8 Shtyjeni unazén e mbajtjes sé grykézés né pajisje.
Unaza e mbajtjes sé grykézés duhet té jeté plotésisht
e rrafshét me trupin.
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9 Né pjesén e poshtme té dorezés, higni kapakun e
vidés duke e shképutur me njé kacavidé me koké té
sheshté.

10 Higni vidén me njé kacavidé Philips.

11 Kapni kapakun e poshtém dhe térhigni montimin e
brendshém nga doreza.
12 Térhigeni kapakun e poshtém nga montimi.

13 Gjeni dhe pritni telat e lidhur drejtpérdrejt me
bateriné.

14 Rréshqisni bateriné nga foleja e baterisé

Kujdes: Ruhuni nga skajet e mprehta té gjuhézave
té baterisé pér té mos Iénduar gishtat.

15 Mbuloni me shirit ngjités kontaktet e baterisé pér té
shmangur garget e shkurtra elektrike nga ngarkesa e
mbetur e baterisé.

16 Tani bateria e karikueshme mund té riciklohet dhe
pjesa e mbetur e produktit mund té asgjésohet né
ményrén e duhur.
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Navodila za odstranjevanje baterije za strokovnjake -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo
usposobljeni strokovnjak, ko aparat zavrzete. Pred
odstranjevanjem baterije se prepricajte, da je popolnoma
prazna.

Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in
odlaganju akumulatorske baterije upostevajte vse
potrebne varnostne ukrepe. Zas(itite si oci, roke,
prste in delovno povrsino.

Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vase roke,
izdelek in baterije suhi.

Pazite, da priklju¢ne sponke baterij ne pridejo v
stik s kovinskimi predmeti (npr. kovanci,
sponkami za lase, prstani), da ne pride do
nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte v
aluminijasto folijo. Preden baterijo zavrzete,
zlepite njene kontakte ali jo dajte v plasticno
vrecko.

Za odstranitev akumulatorske baterije boste potrebovali
klesce za zico/skarje, ploscati izvijac (standardni) in krizni
izvijac.

1 Ce Zelite akumulatorsko baterijo popolnoma
izprazniti, izkljucite napajalni kabel s hrbtne strani
brezzi¢ne prhe Cordless Power Flosser, jo vklopite in
pustite delovati, dokler se ne ustavi. Ta korak
ponavljajte tako dolgo, da aparata ne boste ve¢ mogli
vklopiti.

2 Nastavek odstranite in zavrzite. Ce Zelite nastavek
odstraniti, pritisnite gumb za sprostitev nastavka in
nastavek povlecite z rocaja.
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Zbiralnik snemite z rocaja.

Primite zgornji del rocaja z eno roko in zgornji pokrov
odstranite tako, da ga privzdignete s plos¢atim
izvijacem.

Poiscite in s kriznim izvijacem odvijte vse 4 vijake pod
zgornjim pokrovom.

Odstranite drsnik gumba za sprostitev nastavka.

Odstranite roke zaklepa.

Potisnite obroc za zadrZevanje nastavka v aparat.
Obroc¢ za zadrzevanje nastavka se mora v celoti
poravnati z ohisjem.
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9 Na dnu roaja odstranite pokrov vijaka tako, da ga
privzdignete s ploscatim izvijacem.

7

10 Vijak odvijte s kriznim izvijacem.

11 Spodnji pokrov primite in povlecite notranji sklop z
rocaja.
12 Spodniji pokrov povlecite stran od sklopa.

13 Poiscite in prerezite Zice, ki so neposredno prikljucene
na baterijo.

14 Baterijo potisnite iz predela za baterijo

Opozorilo: Pazite, da si z ostrimi robovi jezickov
baterije ne poskodujete prstov.

15 Stike baterije prekrijte z lepilnim trakom, da
preprecite kratek stik zaradi preostale napetosti v
bateriji.

16 Akumulatorsko baterijo lahko zdaj reciklirate,
preostale dele izdelka pa ustrezno zavrzete.
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Pokyny na demontdaz batérie pre profesionalov -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Zabudovanu nabijatelnu batériu mdze pri likvidacii
zariadenia demontovat len odborne sposobily technik.
Pred vybratim batérie sa uistite, Ze batéria je Uplne vybita.

Pri otvarani zariadenia a likvidacii nabijatelnej
batérie sa riadte prisluSnymi bezpec¢nostnymi
opatreniami. Chrante si odi, ruky, prsty a aj povrch,
na ktorom ukon vykonavate.

Pri manipulacii s batériami sa uistite, Ze vase ruky,
vyrobok a batérie su suché.

Zabrante kontaktu koncoviek batérii s kovovymi
predmetmi (napriklad mincami, sponami,
prstenmi), aby ste predisli nahodnému
skratovaniu batérii po ich vybrati. Batérie nebalte
do hlinikovej folie. Pred likvidaciou pdly batérii
prelepte paskou alebo batérie umiestnite do
plastového vrecka.

Na vybratie nabijatelnej batérie treba mat stikacie klieste
resp. noznice na strihanie drotu, plochy (Standardny) a
krizovy skrutkovac.

1 Ak chcete vybit nabijatelnu batériu bez ohladu na stav
nabitia, odpojte zo zadnej strany zariadenia Cordless
Power Flosser nabijaci kdbel, zariadenie zapnite a
nechajte ho zapnuté, kym sa nezastavi. Tento krok
opakujte, az kym sa zariadenie nebude dat vobec
zapnut.

2 Vyberte a zlikvidujte trysku. Ak chcete trysku vybrat,
stlacte tlacidlo na uvolnenie trysky a trysku vytiahnite
z rukovati.
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Odpojte od rukovati nadrzku.

Jednou rukou pridrzte hornt ¢ast rukovati, uvolnite
horny kryt pomocou plochého skrutkovaca a
odstrante ho.

Najdite vietky 4 skrutky pod hornym krytom a
vyskrutkujte ich krizovym skrutkovacom.

Vyberte posuvné tlacidlo na uvolnenie trysky.

Vyberte zaistovacie ramena.

Zatlacte pridrzny kruzok trysky do zariadenia. Pridrzny
krizok trysky treba Uplne zarovnat s telesom
zariadenia.
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9 Vspodnej Casti rukovati uvolnite kryt skrutky plochym
skrutkovacom.

10 Krizovym skrutkovacom odstrante skrutku.

11 Uchopte spodny kryt a vytiahnite vndtornd cast
zariadenia z rukovati.
12 Vytiahnite spodny kryt zo zostavy.

13 Vyhladajte a prerezte vodice pripojené k batérii.

14 Vysunte batériu z drziaka

Vystraha: Dajte si pozor na ostré hrany pripojeni
batérie, aby nedoslo k poraneniu prstov.

15 Kontakty batérie zalepte paskou, aby ste zabranili
elektrickému skratu z mozného zvyskového nabitia
batérie.

16 Nabijatelnd batériu méZete teraz recyklovat a zvySok
vyrobku nalezite zlikvidovat.
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Uputstva za vadenje baterije za profesionalce -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
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Ugradenu punjivu bateriju sme da izvadi iskljucivo
kvalifikovano stru¢no lice prilikom odbacivanja aparata u
otpad. Obavezno potpuno ispraznite bateriju pre
vadenja.

Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere
predostroznosti kada rukujete alatkama za
otvaranje aparata i kada bacate punjivu bateriju.
Obavezno zastitite odi, ruke, prste i povrsinu na
kojoj radite.

Kada rukujete baterijama pazite da su i vase ruke,
proizvod i baterije suvi.

Da ne bi doslo do slu¢ajnog kratkog spoja na
baterijama nakon uklanjanja, nemojte da
dozvolite da spojevi na baterijama dodu u kontakt
sa metalnim predmetima (npr. nov¢i¢ima,
Snalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u
aluminijumsku foliju. Zalepite traku preko spojeva
na baterijama ili stavite baterije u plasti¢nu kesu
pre nego sto ih odbacite.

Da biste izvadili punjivu bateriju, potrebne su vam secice

za zicu / makaze, kao i ravni (standardni) i krstasti odvijac.

1 Da biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, iskopcajte
kabl za punjenje sa zadnjeg dela aparata Cordless
Power Flosser, ukljucite aparat i pustite ga da radi dok
ne stane. Ponavljajte ovaj korak dok vise ne budete
mogli da ukljucite aparat.

2 Skinite mlaznicu i bacite je. Da biste uklonili mlaznicu,
pritisnite dugme za otpustanje mlaznice i izvucite je iz
drske.
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Odvojite rezervoar od drske.

Drzite vrh drske jednom rukom i skinite gornji
poklopac tako $to ¢ete ga olabaviti ravnim odvijacem.

Pronadite i skinite sva 4 zavrtnja ispod gornjeg
poklopca pomocu krstastog odvijaca.

Uklonite klizno dugme za otpustanje mlaznice.

Skinite krake za fiksiranje.

Gurnite prsten za zadrZzavanje mlaznice u aparat.
Prsten za zadrzavanje mlaznice treba u potpunosti da
bude u ravni sa osnovom.



7

Srpski 89

9 Skinite poklopac zavrtnja sa osnove drske tako sto
Cete ga olabaviti ravnim Srafcigerom.

10 Izvadite zavrtanj pomocu krstastog odvijaca.

11 Uhvatite donji poklopaciizvucite unutrasnji sklop iz
drske.
12 Povucite donji poklopac od sklopa.

13 Pronadite i isecite zice koje su direktno povezane sa
baterijom.

14 Izvucite bateriju iz drzaca.

Oprez: Pazite na ostre ivice jezicaka baterije da ne
biste povredili prste.

15 Kontakte na bateriji zastitite trakom kako preostali
napon baterije ne bi prouzrokovao kratak spoj.

16 Punjivu bateriju sada je moguce reciklirati, a ostatak
proizvoda odloziti na odgovarajuci nacin.
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Akun poisto-ohjeet ammattilaisille — Sonicare Cordless
Power Flosser Series
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Valtuutetun ammattilaisen on poistettava sisdinen
ladattava akku, kun laite heitetdan pois. Varmista ennen
akun poistamista, etta akku on taysin tyhja.

Huolehdi tarvittavista turvatoimista, kun kasittelet
laitteen avaamiseen tarvittavia tyokaluja ja
havitat akun. Suojaa silmasi, katesi, sormesi ja
tyoskentelyalusta.

Kun kasittelet paristoja tai akkuja, varmista, etta
katesi, tuote ja paristot tai akut ovat kuivat.

Jotta paristoissa tai akuissa ei niiden poistamisen
jalkeen paase vahingossa syntymaan oikosulkua,
ala anna pariston tai akun liittimien koskettaa
metalliesineita (esim. kolikoita, hiussolkia tai
sormuksia). Ala kaari paristoja tai akkuja
alumiinifolioon. Teippaa pariston tai akun liittimet
tai laita paristot tai akut muovipussiin ennen
niiden havittamista.

Tarvitset akun poistamiseen pihdit/sakset, tasakantaisen

(normaalin) ruuvimeisselin ja ristipadruuvimeisselin.

1 Puraakun varaus irrottamalla latauskaapeli Cordless
Power Flosser -laitteen takaosasta, kdynnistamalla
laite ja antamalla sen kayda, kunnes se pysahtyy.
Toista tata vaihetta, kunnes laite ei enda kaynnisty.

2 lrrota ja havita suutin. Voit irrottaa suuttimen
painamalla suuttimen vapautuspainiketta ja
vetamalla suuttimen rungosta.
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Irrota sailio rungosta.

Pitele rungon yldosaa yhdella kadella ja irrota ylakansi
vaantamalla sita tasapaisella ruuvimeisselilla.

Etsi kaikki nelja ruuvia yldkannen alta ja irrota ne
ristipaaruuvimeisselilla.

Irrota suuttimen vapautuspainikkeen liukusaadin.

Irrota lukitusvarret.

Paina suuttimen kiinnitysrengas laitteeseen.
Suuttimen kiinnitysrenkaan pitéisi olla kokonaan
rungon tasossa.
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9 Irrota rungon pohjassa oleva ruuvinkansi vaantamalla
sita tasapaiselld ruuvimeisselilla.

7

10 Irrota ruuvi ristipaaruuvimeisselilla.

11 Tartu alakanteen ja veda sisainen kokoonpano irti
rungosta.
12 Veda alakansi irti kokoonpanosta.

13 Etsi suoraan akkuun kytketyt johdot ja katkaise ne.

14 Liu'uta akku pois akkulokerosta.

Vaara: Varo akun kielekkeiden terévia reunoja,
jotta et vahingoita sormiasi.

15 Peita akun koskettimet teipilld, ettei akun
jaannosvaraus aiheuta oikosulkua.

16 Ladattava akku on nyt valmis kierratettavaksi. Laitteen
muut osat voidaan havittaa asianmukaisesti.
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Instruktioner for borttagning av batterier foér
yrkesverksamma - Sonicare Cordless Power Flosser

Series
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Det inbyggda, laddningsbara batteriet far bara tas bort
av en kvalificerad fackman nar apparaten kasseras.
Kontrollera att batteriet ar helt slut innan du tar bort det.

Vidta nédvandiga sakerhetsatgarder nar du
anvander verktyg for att 6ppna apparaten och nar
du kasserar det laddningsbara batteriet. Se till att
skydda 6gon, hander, fingrar och det underlag du
arbetar pa.

Se till att handerna, produkten och batterier ar
torra nar du hanterar batterierna.

Lat inte batteriernas poler komma i kontakt med
metallforemal (t.ex. mynt, harspannen eller
ringar) efter borttagning for att forhindra
kortslutning. Linda inte in batterier i
aluminiumfolie. Tejpa batteripolerna eller lagg
batterierna i en plastpase innan du kasserar dem.

For att ta bort det uppladdningsbara batteriet behéver
du ett par trddavbitare/saxar, en platt skruvmejsel och
stjarnskruvmejsel.

1 Foratttdmma det uppladdningsbara batteriet pa all
laddning som helst kopplar du ur laddningskabeln
fran baksidan av Cordless Power Flosser, satter pa
enheten och later den ga tills den slutar. Upprepa
detta steg tills du inte ldngre kan sla pa enheten.

2 Tabort och kasta munstycket. Ta bort munstycket
genom att trycka pa munstyckets frigéringsknapp och
darefter dra loss det fran handtaget.
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Ta bort behallaren fran handtaget.

Hall i toppen av handtaget med ena handen och ta
bort det 6vre locket genom att banda loss det med en
skruvmejsel.

Leta reda pa och ta bort alla fyra skruvarna under det
ovre locket med en stjarnskruvmejsel.

Ta bort reglaget for munstyckets frigéringsknapp.

Ta bort lasarmarna.

Skjut in munstyckshallaren i enheten.
Munstyckshallarringen ska vara helt i plan med
kroppen.
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9 Ta bort skruvskyddet langst ner pa handtaget genom
att banda loss det med en platt skruvmejsel.

7

10 Ta bort skruven med en stjarnskruvmejsel.

11 Tatag i bottenkapan och dra den inre enheten bort
fran handtaget.
12 Dra bort bottenlocket fran enheten.

13 Leta upp och klipp av ledningarna som ar direkt
anslutna till batteriet.

14 Skjut ut batteriet fran batterihallaren

Varning! Var uppmaérksam pa batteriflikarnas vassa
kanter for att undvika att dina fingrar skadas.

15 Tack over batteriets kontakter med tejp for att
forhindra att en kortslutning kan uppsta om det finns
energi kvar i batteriet.

16 Det laddningsbara batteriet kan nu atervinnas, och
resten av produkten kan kasseras pa lampligt satt.
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Profesyoneller icin pillerin ¢ikarilmasi ile ilgili talimatlar
- Sonicare Cordless Power Flosser Series
Cihaz atildiginda, dahili sarj edilebilir pilin yalnizca bir
uzman tarafindan cikarilmasi gerekir. Pili clkarmadan
once pilin tamamen bos oldugundan emin olun.

Cihazi agmak icin araclar kullanirken ve sarj
edilebilir pili ¢cope atarken tim gerekli giivenlik
onlemlerini alin. Gozlerinizi, ellerinizi,
parmaklarinizi ve lizerinde calistiginiz ylizeyi
mutlaka koruyun.

Pillere dokunurken ellerinizin, Griiniin ve pillerin
kuru olmasina dikkat edin.

Cikarildiktan sonra pillerin kazara kisa devre
yapmasini 6nlemek igin pil Gizerindeki
terminallerin metal nesnelere (bozuk para, toka,
yliziik vb.) temas etmemesine ¢ok dikkat edin.
Pilleri aliminyum folyoya sarmayin. Atmadan
once pil terminallerini bantla kapatin veya pilleri
bir plastik torbaya koyun.

Sarj edilebilir pili clkarmak icin bir tel kesici veya makas,
diz uclu (standart) tornavida ve Philips (yildiz bagli)
tornavida gerekir.

1 Sarj edilebilir pildeki tim sarji bitirmek icin Cordless
Power Flosser'in arkasindaki sarj kablosunu
¢ikardiktan sonra cihazi durana kadar calistirin. Cihaz
artik acilamaz hale gelene kadar bu islemi tekrarlayin.

2 Bashigi ¢ikarip atin. Bashdi ¢ikarmak icin baslik ¢ikarma

digmesine basin ve basligi saptan cikarin.

o9
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Hazneyi saptan cikarin.

Sapin Ust kismini tek elle tutun, Ust kapagi ¢cikarmak
icin duz uclu tornavidayla kaldirin.

Ust kapagin altindaki 4 vidanin hepsini bulup yildiz
baslikli tornavidayla sékun.

Baslik acma stirgt digmesini cikarin.

Kilit kollarini gikarin.

Baslik tutma halkasini cihaza ittirin. Baslik tutma
halkasinin gévdeye tamamen oturmasi gerekir.



9 Sapin alt kisminda vida kapagini yildiz baslikh
tornavidayla kaldirarak cikarin.

10 Vidayi yildiz baslkli tornavidayla cikarin.

11 Alt kapadi tutup ic dizenegi saptan gekin.
12 Alt kapagi diizenekten cekin.

13 Pile dogrudan bagli kablolari bulup kesin.

14 Pil yuvasindaki pili kaydirin

Dikkat: Parmaklariniza zarar vermemek icin pil
tirnaklarinin sivri uclarina dikkat edin.

15 Kalan pil sarjindan olusabilecek elektrik kisa
devrelerini 6nlemek icin pil baglantilarini bantla
kaplayin.

16 Sarj edilebilir pil geri donusturdlebilir; Grinun geri
kalan parcalari da uygun bir sekilde atiimalidir.
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Professionallar licin batareya ayyrmak gérkezmeleri -
Sonicare Cordless Power Flosser Series

o9
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Onlm zibile zyflanynda énimif icine ornasdyrylan
zaryad berip bolyan batareyi dire yorite htinarli ussa
ayyrmaly. Batareyany ayyrmazdan 6, onun doly
¢okendigini anyklan.

Enjamy a¢mak li¢in guralary ulananynyzda we
zaryad berin bolyan batareyleri zibile
zynanynyzda ahli zerur howpsuzlyk carelerini
yerine yetirin. Hokman gozlerinizi, ellerinizi,
barmaklarynyzy we istiinde isleyan yerinizi
goran.

Batareyleri ellaninizde ellerinizin, 6nimin we
batareylerii gurudygyna géz yetirin.

Batareyler ayrylanyndan son olarda t6tanleyin
gysga utgasmanyn emele gelmeginin 6niini almak
licin batareyin klemmalarynyn metal narselere
(mysal Ugcin, tenneler, sac tokalary, ylziikler)
galtasmagyna yol berman. Batareylerin dasyna
alyumin folga oraman. Batareyleri zibile
zynmazdan ozal olaryn klemmalaryna yelmesyéan
plyonka yelman ya-da batareyleri plastik haltajyga
salyn.

Zaryad berilyan batareyany ayyrmak tgin, size sim
gyrkyjy/gaycy, yasy golowkaly (standart) we Phillips
towlayjysy gerek.

1 Batareyanyn islendik zaryadyny bosatmak Ugin,
Cordless Power Flosser-in arka tarapyndan zaryad
beris kabelini sogrup, enjamy islediri we ony 0zi
duryanca isledip saklan. Su adimi enjamy isledip
bolmajak dereja yetyancaniz gaytalan.

2 Nasadkany ayryp zynyn. Nasadkany ayyrmak gin,
nasadkany goyberis diwmesini basyp, nasadkany
tutawacdan gekin.
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Gaby tutawagdan ayryn.

Tutawajyn yokarky bolegini bir elde saklari we yokarky
ortlgi yasy golowkaly towlayjy bilen galdyryp ayryn.

Yokarky értligifi asagyndaky 4 sany wintiri ahlisini
tapyp, Philips towlayjysy bilen ayryn.

Nasadkany goyberis diwmesinifi slayderini ayryn.

Gulp gollaryny ayryn.

Nasadkany saklayan halkany enjamyn icine iteklan.
Nasadkany saklayan halka korpus bilen doly gyraden
durmalydyr.
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9 Tutawajyn asagyndaky wint értligini yasy golowkaly
towlayjy bilen galdyryp ayryn.

10 Winti Philips towlayjysy bilen ayryn.

11 Asaky ortugi tutun we icerki detal bloguny
tutawacdan cekip cykaryn.
12 Asaky 6rtugi detal blogundan ¢ekip ¢ykaryn.

13 Batareya génumel birigyan simleri tapyp kesisdirin.

14 Batareyany oyjlginden stysurip ¢ykaryn

Seresap bolun: Barmaklaryryza sikes yetmez yaly,
batareya berkidijilerinin yiti gyralaryndan hazir
bolun.

15 Batareyada galan zaryad bilen gysga utgasma bolmaz
yaly, batareyanyn kontaktlaryny lenta bilen yapyn.

16 Zaryad berilyan batareya indi utilizasiya berilmage,
onumin galan bolekleri bolsa, talabalayyk
zynylmaklyga tayyardyr.
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0Oo6nyieg apaipeong pratapiag yla emayyeARATLES -
Sonicare Cordless Power Flosser Series
H evowpatwpévn emavadopTi{opevn pratapia Tpemet
va adatpeitat pévo amd eldIKeUUEVO mayyeApaTia OTav
amopplrttetal N cuokeun. MNptv adpalpéoete TNV pratapia,
BeBaiwbeite 0TL N pmataplia eivat eviedwg adeta.

‘Otav Xpnotporoleite epyaleia yla va avoi§ete tn
OGUGCKEUN KAl OTAV AmoppLTTTETE TNV
emavadopTti{opevn pratapia, va AapBavete tig
arapaitntes TpodpuAaels acpaleiag.
BefaiwBeite OTL TPOOTATEVETE TA PATLA, TA XEPLA,
Ta daytuAa cag kat Tnv emipAaveLa TTAVW TNV
ormoia epyadeote.

Katd to Xelplopo pratapwy, Befatwdeite 6tL Ta
XEPLa 0ag, TO T(POIOV Kal oL pTtatapies eivat
OTEYVA.

Ma va arto¢puyete To TUXAiO BPAXUKUKAWHUA TWV
HTTaTapLwV HETa tnv adaipeon, pnv adprvete Toug
AKPOBEKTEG TNG prratapiag va épxovrat o€ emadn
HE HETAAALKA avTIKEipEva (TT.X. KEppaTa,
ToUTLOaKLa, SakTuAidLa). Mnv Tuliyete Tig
pratapies oe ahovpvoxapto. TuAi§te Toug
AKPOBEKTEG TWV PTTATAPLWYV ME Tawvia
TOTIOOETNOTE TLG UTTATAPLEG OE TTAAGTLKI) GAKOUAQ
TIPLV TLG ATTOPPLPETE.

Ma va adalpgoete TNV emavapopti{opevn pratapla,
Xpetadeote éva Ceuydpl KOPTEG/Paridla kaAwdiwy, pla
emtimedn KepaAr (otavtap) kat éva katoaidt Philips.

1 Tava amodoptioete TNV emavadopT{opevn
umatapia, amoouvoEoTe To KAAWdLo GoOpTIoNnG amd To
miow pépog tou Cordless Power Flosser,
EVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN KAl adroTE TNV VA
AELTOUPYNOEL EWG OTOU oTapATAOEL ETtavalafete
QAUTO TO BrMA HEXPL VA UNV UTTOPELTE TTAEOV va
EVEPYOTIOLNGETE TN OUOKEUN).
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AdpalpéaTe kal amoppiPTe To 0TOML0. N va
APALPECETE TO OTOULO, TTATAOTE TO KOUTTL
anacpdAiong otopiou kat TpaPnéte To oTépLo amd ™
AaBn.

Amtoouvdéate To doyelo amod tn AaBn.

Kpatriote To mavw pEPog TNG AAPNG HE To Eva XEPL KaL
APALPEDTE TO TTAVW KAAUMUO OTTOCTIWVTAG TO HE €va
katoaBid eminedng kepahng.

Evtomtiote kat apatpéote kal Tig 4 Bideg k&Tw amd to
emdvw KAAuppa pe éva katoafiot Philips.

AdalpéoTe TO HLAKAOTITN TOU KOUUTILOU atacdAALlong
otopiou.

Adaipéote Toug Bpayioveg aopailong.
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/ 8 ImpwéTe To SOKTUALO CUYKPATNONG GTOU{OL 0N
ouokeun. O HakTUALOG CUYKPATNONG OTOUIOU TIPETTEL
va EEMAEVETAL TTANPWG UE TO CWUA.

9 3TO KATW MEPOG TNG AaBNG, adalpéoTe To KAAUUUA
™¢ Bidag amoomwvtag To pe éva katoaidL eminedng
KEDOANG.

10 Adatpéote Tn Bida pe éva katoaidt Philips.

11 MidoTe To KATW KAAUPPA Kat TPARrETE TO E0WTEPIKO
TUAUA Ao TN AaBh.
12 TpaPri&te To KATW KAAUPHA HOKPLA OTTO TO TUAUA.

13 Evrtomtiote kal kOPTe Ta KaAwdLa Trou eivat ameuBelag
ouvoedEPEVA E TNV prtatapla.

14 ZUpeTe TNV puatapia aro tn povdada tng puratapiag

Mpocoxr: MPOOCEXETE TIG ALXUNPES AKPES TWV
YAwTTidwv pratapiag, yla va arnopUyeTe TUXOV
TPAUMATLOMO 0TA SAKTUAA 0aG.

15 KaAUYTe TIG emadég TNG pratapiag Ye Tavia yia va
ATOPUYETE TNV TIEPITTWON BPAKUKUKAWHATOG aTtd
TUXOV ATtopévoV GopTio oTnv pratapla.
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16 Mmopeite TAEOV VA AVOKUKAWOETE TNV
emavadopTI{OUEVN pratapia Kat va amoppipete
KATAAANAQ TO UTTOAOLTTO TTPOTOV.
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WHCcTpyKUmMK 3a NnpemaxBaHe Ha 6aTepusaTa 3a
npodecrmoHanuctu — Sonicare Cordless Power Flosser
Series
BrpapeHaTta akymynatopHa 6aTepust TpsibBa Aa 6bvae
1n3BafeHa camo OT KBanuduLmMpaH cneumanmuct, Korato
ypeawT ce 13xBbpAs. [peaun aa nssBagute batepusra, ce
yBepeTe, Ye HaTepusTa e N3ToLLeHa HamMbIIHO.

B3emeTe BCUUYKM HEOGXOAUMU MepKM 3a
6e30MacHOCT, KoraTto 6opaBUTE C UHCTPYMEHTHU 3a
OoTBapsiHe Ha ypefa U Korato U3XeBbpnsite
akymynaTopHaTta 6atepus. 3aAb/XUTENTHO NaseTe
ouuTe, pbLIETE U NPBCTUTE CU, KAKTO U
NOBbPXHOCTTA, BbPXY KOATO paGoTuTe.

KoraTo 6opaBute ¢ 6aTepunte, ce norpuxere
pbLeTe BY, NPOAYKTa U 6aTepunTe Aa 6bAAT Cyxu.

3a fa usberHete UHLUUAEHTHO KbCO CbeAnHEeHUe
Ha 6aTepuuTe cnep UsBaXKAaHe, He fgonyckanTe
KnemuTe Ha 6aTepuuTe Aa BNSA3aT B KOHTAKT C
MeTanHu npeameTH (KaTo HaNnpuMep MOHEeTH,
¢ubum, npbcreHn). He yBuBaite 6atepumnTe B
anymuHueBo donuo. 3anenerte KieMuTe Ha
6aTepuuTe NN noctaBeTe 6atepunute B
HaWIoHOBa TOPGUYKa, Npeau Aa rm UsXBbpauTe.

3a foa u3BafuTe akymynaTopHaTa 6atepus, umate Hyxzaa

OT KJ1eLLM 3a psA3aHe Ha Te/HOXNUM, NNocka

(cTaHpapTHa) oTBepTKa v oTBepTKa Ha Philips.

1 3apa 6bae n3TolleHa akymynaTopHaTta 6atepus oT
KaKbBTO U [a e 3apaf, n3Bagete kabena 3a
3apexaHe oT 3afHaTa cTpaHa Ha Cordless Power
Flosser, Bk/toueTe yCTPOMCTBOTO 1 ro OCTaBeTe Aa
paboTu, fokato cnpe. MoBTapsiTe Ta3m CTbMKa,
[10KaTO YCTPOMCTBOTO BeYe He MOXe [ia Ce BKITIOUU.
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M3BafeTe 1 M3xBbpsIeTe HakparHuKa. 3a Aa n3saguTe
HakpaWHKKa, HaTuCcHeTe ByToHa 3a 0cBObOXaBaHe
Ha HaKpawmHuKa 1 n3gbpnante HakpanHuka ot
ApbXKaTa.

OTpeneTe pesepsoapa OT ApbxKaTta.

3aﬂ,p'b>KTe ropHaTa 4acT Ha ApbXXKaTa C e4Ha pbka n
OTCTpaHeTe ropHMA Karnak, Kkato 4 ocBoboauTe ¢
NnaocCKa OTBepPTKa.

HamepeTe 1 npemaxHeTe BCMYKN 4 BUHTA NOL, rOpHUS
Kanak c otBepTka Ha Philips.

OTcTpaHeTe nib3rada Ha OyToHa 3a ocBoboxaBaHe
Ha HakpamHuKa.

OTcTpaHeTe 3ak/toYBaLLMTe NNACTUHU.
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/ 8 HaTucHeTe 3agbpyKallys NPbCTEH Ha HakpalHKa B
YCTPOWCTBOTO. 3aAbPXaLLMAT NPBLCTEH Ha
HakpanHuka TpsioBa Aa ObAe NoApPaBHEH HaMbIHO C
Kopnyca.

9 (CBaneTe Kanaka Ha BWHTa B JOJIHATa 4acT Ha
OpbXKaTa, KaTto ro ocBoboauTe ¢ nnocka oTBepTKa.

10 OTcTpaHeTe BMHTa C oTBepTKa Ha Philips.

11 XBaHeTe AOHUA Kanak 1 U3ObpranTte BbTpeLlHms
Bb3€J1 OT ApbXKaTa.
12 M3gbpnanTe OONHUA Kanak oT criobkara.

13 HaMepeTe N oTpexeTe NpoBOAHNLINTE, CBbP3aHN
OVPEKTHO KbM 6aTep|/|9|Ta.

14 MNnb3HeTe 6aTepvaa OT rHe3fgoTo Ha 6aTepvaa

BHuMaHue: MaseTe ce OT ocTpUTE KpauLLa Ha
KnemuTe Ha 6aTepusiTa, 3a ga nsberHete
HapaHsiBaHe Ha NpbCTUTE.

15 MokpuiTe KOHTaKTMUTE Ha BaTepuaTa C TUKCO, 3a Aa
npefoTBpaTUTe KbCO CbeIMHEHME OT OCTaTbYeH
3apsn Ha baTepusaTa.
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16 AkymynaTopHaTa GaTepus Beue Moxe Aa ce
peumMKIMpa 1 0CTaHasaTa Yact oT NPoAyKTa fa ce
M3XBLPN MO NOAXOAALL, HAUMH.
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Apunctep y4yyH GaTapesiHbl anbin Ybirapyy 60otoH4Ya
Hyckama - Sonicare Cordless Power Flosser Series

LLlamaHgpl yTUAM3aLmMsnoo[o0 ara anfbiH ana
OpHOTY/raH Kavpa KybatTanyyyy 6atapesHsbl
kBanuurkaumscel 6ap aanc raHa YbirapbiLlibl Kepek.
BaTapesiHbl YbirapyynaH MypyH 6aTapesHbiH KybaTbl
TOJYry MEHEH TYTOHIOHYH TeKLIEPUHM3.

LLamaHAabl a4aapbiHAa KypanaapAabl KOAro
anraHbIHbI3AA XKaHa Kaipa 3apaananyy4vy
6aTapeikaHbl XXOK KbUIFaHbIHbI3fAa 3TUAT 6ONYHY3.
Ke3s, Kos, MaH)XaflapblHbI3Abl )XaHa CM3 UwiTen
YKaTKaH 6eTTU KOProHys.

BaTapeikanapfbl KOJIro anraHbiHbI3aa, KONyHys,
©eHYM )aHa 6aTapeiikanap Kyprak 6onylyHa
bIHAHbIHbI3.

BaTtapeikanapabliH aubin cajibIHFraHAAH KUAVMHU
KOKYCTaH KbICKa TyTallyycyHaH 3TuaT 6onyyra,
GaTapeiika TepMUHaNAapbl MeTasn Hepcenepre
(Mucanbl, ThibIH, LWUNWJIbKA, LUAKEKTEP)
TuUrusbeere apakeT KbUlbiHbI3. BaTapenkanapabl
anomuHun onbracbiHa opo6oHy3. baTtapeiika
TepMUHANAAPbIH XXabblLLKaakK TacMara oporn e
6GaTapeikanapabl bIprbiTyy angbiHaa
NJIaCTUKaNbIK MYLLIOKKO CaJibIHbI3.

Kawpa kybaTTanyydy 6atapesiHbl Ybirapyy Y4yH 3biMm
Keckmny/Kaimdbl, yqy xannak (ctaHaapTTyy) >aHa Philips
Byparblybl Kepek.

1 Kaipa kybatTanyydy 6atapesHbiH KybaTbiH Toayry
MEHeH TyreTyy yuyH, 3apagnoody kabenunH Cordless
Power Flosser'iuH apTbiHaH cyypyn, TY3MeKTy
KYWMry3yn, an TOKTOrOHIro YelnH nwtete 6epuHm3.
Ty3mek Kynben kanraHra YenmH yLIyn kagamapl
KanTanaHpl3.
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CopryyTy Yblrapbin, yTunvsaumnananbis. Copryuty
anbin canyy y4yH, COpryyTy Ybirapyy 6ackbiublH 6acsir,
aHbl KapMarblYTaH TapTbiM YblrapblHpI3.

PesepByapabl KapMarbiuTaH YbirapbiHbi3.

KapmarbiuTblH X0ropy xarbiH 61p KonyHy3 MeHeH
Kapmar, an aMu YCTYHKY KanTamfsl xannak 6awryy
Byparbly MEHEH YblrapblHbI3.

YCTYHKY KanTamfblH acTbiHaarbl 4 6ypooHy Taan, aHbl
Philips 6yparbiubl MEHEH anbin YblrapbiHbI3.

CopryyTy Ybirapyy 6ackblUblHbIH XbUIABIPTbIYbIH KOE
B6epuHum3.

Kapmoouy pbliyargapdbl asbin cablHbi3.



112 Kbiprbizua

8 CopryuTy KapMOOuy LaKek4eHM TY3MOKKS TYPTYHY3.
CopryyTy KapMOOUy LLaKekye Koprycka TONyry MeHeH
KMPpULLK Kepek.

9 KapMarblUTbiH anfblHKbl XarbiHaH OypOOHYH
KanTambiH xasnnak 6awwTyy 6yparsiy MeHeH
YbirapbiHbI3.

10 BypooHy Philips Oyparbiybl MEHEH anbin YblrapbiHbi3.

11 AnfbiHKbI KanTamfbl TapTbin, KapMarbiuTaH NyKu
610KTY TapTbIHbI3.
12 AnpbiHKbI KanTambl 6N1OKTOH TapTbin YblrapblHbI3.

13 EaTapeﬂra TY346H-TY3 TyTalWTblpblraH 3biMaapabl
Taan, KeCMHU3.

14 batapesHbl, 6atapes canrblybiHaH Cypyn YblirapbiHbl3

KeHyn 6ypyHy3: MaH>anapbiHpI3 KxapakaT asbin
Kanb6aLubl y4yH, 6aTapes TUHENEPUHVH YUTYY
KblpSlapblHaH 3TUAT GONYHY3.

15 baTapesaa Kanbin KanraH KybatTaH Kenun ybiryydy
INEKTPAVK TyTalLyyHYH anfblH anyy y4yH 6atapesiHbiH
TUMMEKTEPUH TaCMa MeHeH KanTaHbl3.
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16 OMK Kapa kybaTTanyy4vy batapesHbl Kanpa
nwTeTyyre 60510T, an 3MU OHYMAYH KanraH 6enyryH
TUANLITYY TYPAS YTUNM3ALMSN00 KepekK.
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WHCcTpyKUMM 3a oTCcTpaHyBake Ha baTepujaTta 3a
npodecrmoHanum - Sonicare Cordless Power Flosser
Series
BrpapeHaTta 6atepuja Ha nonHeHe Mopa fa ce
OTCTPaHyBa Camo of CTpaHa Ha KBanndukyBaH
npocecnoHanel, kora ce cpsna nponssoaoT. [ped da ja
oTCTpaHuTe HBaTepujaTa, NpoBepeTe Aanv batepujaTta e
Le/TOCHO UCnpa3HeTa.

Mpe3emeTe rv cuUTe HEONXOAHU MEPKU Ha
NpPeTnas/IMBOCT KOra pakyBaTe cO afaTtu 3a
OTBOpakbe Ha ypeaoT U Kora ja ppnate
6aTepujaTa Ha NonHeHe. 3alITUTETE CU 'Y ouuTe,
paueTe, NpPCTUTE M NOBPLUMHATA Ha KOjalLTo
paboTure.

Kora pakyBaTe co 6aTepuute, ocuryperte ce feka
paueTe, Npon3BogdoT U 6aTepunTe ce CyBU.

3a pa ce u3berHe cry4aeH KpaTok cnoj Ha
6aTepunTe No OTCTPaHyBaHETO, He AO03BONYBAjTe
TepMUHanuUTe Ha 6aTepuuTe ga AOjAAT BO KOHTAKT
€O MeTanHu npeameTu (Ha Np., NapUUKK, LHOMN
3a Koca, NpcTteHn). Hemojte ga ru BuTkarte
6aTepuuTe BOo anymuHuymcka onuja. 3anenere
r'M TepMUHaNUTe Ha 6aTepuuTe UK CTaBeTE '
6aTepuuTe BO NJ1acTUYHa Keca npep Aa rv ppnare.

3a fa ja oTcTpaHUTe baTepujaTa LUTO Ce NMOJIHK, NOTPebHN

BU Ce ceKauu 3a XuLa/HoXUUM 1 paMeH (cTaHaapaeH)

wpaduumrep, kako 1 wpadumrep Philips.

1 3apajanoTpolwwuTe 6aTepujaTa Ha NoNHeHe Of Koe
U0 NosiHekbe, NckyyeTe ro KabenoT 3a nonHere
opf 3afHaTa ctpaHa Ha Cordless Power Flosser,
BKJIyY€eTe ro ypefoT v oCTaBeTe ro Aa paboTu ce
fofeka He 3acTaHe. [IOBTOpyBajTe ro 0Boj 4ekop ce
ofeka noeeke He MOXeTe [la ro BKJly4uTe ypeaorT.
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2 W3BapeTeja v dpneTe ja MnasHuuaTa. 3a daja
OTCTPaHWTe MMa3HMLaTa, MPUTUCHETE ro KOMYeTo 3a
ocnobopyBarbe Ha MnasHuLaTa 1 13BneyeTe ja of
paukarTa.

3 OtkayeTe ro pe3epsBoapoT of paykara.

[ 4 [pxeTe ro ropHMOT AeN of paykarta co efHaTa paka u
13BafieTe ro ropHUOT Kanak co HeroBO OTKavyBarbe
v Co pameH wpaduumrep.

5 JlouupajTe rv 1 nssagete rm cute 4 3aBpTKM Nof,
ropHWOT Kanak co wpadumrep Philips.

6 OTCTpaHeTe rO IN3ravyoT Ha KOM4YyeTo 3a
OCJ'IO6OJZI,yBaH:>E Ha MNa3HuuaTa.

7 OTcTpaHeTe rv KpauuTe 3a 3aKnydyBame.
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/ 8 [puTWCcHeTe ro NPCTeHOT 3a 3apP>KyBakbe Ha
MNa3HuuaTa BO ypefoT. [IpcTeHOT 3a 3afp>KyBatbe Ha
MnasHuLaTa Tpeba LeflocHo Aa ce M3MKe Co TENOTO.

/ /// 9 Ha AHOTO Ha paukaTa, 3BadeTe ro KanakoT Ha
3aBpTKaTa CO HErOBO OTKaUyBakse CO paMeH

wpaduurep.

10 W3BageTe ja 3aBpTKaTa co wpadumrep Philips.

11 PaTeTe ro AOMHMOT Kanak 1 noBneyeTe ro
BHaTpPeLWHWOT CKJI0M Of payKkaTa.
12 lMoBneyeTe ro ONHUOT Kanak Of, CKIOMoT.

13 lNpoHajaeTe rn 1 nceveTe rv XnLUTe ANPEKTHO
noBp3aHu co baTepwjaTta.

14 Jlu3HeTe ja GaTepujaTa of NeXMLITETO Ha baTepujaTa

BHuMaHwue: BHumaBajTe Ha ocTpuTe paboBu o,
nnoykuTe Ha 6aTepujaTa 3a fa He rn noBpepuTe
npcruTe.

15 MokpwjTe rv KOHTakTUTe Ha baTepwjaTa co NeHTa 3a
[la ce Crpeyu efleKTpUYeH Croj of, MpeocTaHaToTo
nosHerse Ha HaTepujaTa.
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16 baTepujaTa Ha nosnHerse cera MOXe fa ce PeLmnKIvpa,
a OCTATOKOT Of, MPOV3BOAOT MOXE COOABETHO Aa ce
hpan.
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WHCTpYKUMY gnsa cneunannuctoB No U3BieYeHuto
akkymynsTopa us Sonicare Cordless Power Flosser

Series

Mpu yTunvsaumnv nprbopa BCTPOEHHbIN akkyMyisTop
[0S1KeH ObITb M3BIeYeH TOIbKO KBaNUhULMPOBaHHBIM
cneuvanuctoM. MNepep M3BNeYeHEM akKyMysTopa
ybenuTech, YTO akkyMynsiTOp NOHOCTLIO Pa3psikeH.

Mpwu oTKpbIBaHWUY NpPUGOpPa ¢ UCMONIb30BaHUEM
WHCTPYMEHTOB U NpM yTUNU3aLum
aKKyMynsiTopHou 6atapeu co6nopante
HeoGxoAuMble NpaBuiIa TEXHUKM 6e3onacHOCTU.
06s3aTenbHO 3alUUTUTE FNasa, PyKU, NanbLbl U
NOBEPXHOCTb, HA KOTOPOW Bbl paGoTaeTe.

Mpwu BbINONTHEHUM KaKUX-NTNGO AEACTBUM C
6aTapesmu, cneguTe 3a TeM, YTOGbI Balum pPyKu,
nsgenve u 6atapeu 6blan Cyxumm.

Bo n3bexxaHue cny4aliHOro KOpoTKoro
3amMblKaHusi 6aTapen nocie Ux U3BnedYeHus, He
pornyckanTe KOHTaKTa kyiemm 6aTapen ¢
MeTanam4yeckumu npeamMmetamu (Hanpumep, ¢
MOHeTaMy, LWNUAbKamu, KosbLiaMu).
3anpeLyaeTca 3aBopayvBaTh 6aTtapeu B
aniomMuHueByto donbry. NMpexxae yem
yTUnusmpoBaTb 6aTapeu, 3aksienTe UX KeMMbl
KJIEMKOW NNEHTON Unun nomectTute 6artapeu B
NJAacTUKOBbIN NaKeT.

YTOObI M3BEYL aKKYMYISTOP, BaM NOHAO00STCA Kycauku
WSIN HOXHULBI, OTBEPTKA C MIIOCKMM LLUNLEM
(cTaHpapTHas) 1 otBepTKa Philips.

1 YTOObI PA3PSANTL aKKyMysaTOp N06Oro ypoBHs
3apsiAa, OTCoeMHUTE 3apsAHbI Kabenb Ha 3afHew
cTopoHe nppuratopa Cordless Power Flosser,
BKJTIOYWTE YCTPOWCTBO M NMOAOXKANTE, MOKa OHO He
npekpaTtut paboTy. NoBTOPSINTE 3TO AENCTBME, NOKA
YCTPOWCTBO He NMepecTaHeT BKIOYaTbCS.
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2 CHvMUTe 1 BbIOPOCLTE HacafKky. YTobbl CHATbL
HacafkKy, HaXXKMUTe KHOMKY CHATUS Hacafku v
CHUMWTE HacafKy C PyKOSTKU.

3 OTcoegmHNTE eMKOCTb OT PYKOSITKMN.

[ 4 [epxuTe pyKoATKY 3a BEPXHIOK YacTb OLHOM PYKOW U
CHYMUTE BEPXHIOIO KPLILLKY, MPUMOAHSIB ee
N OTBEPTKOW C MAOCKUM LLIULIEM.

5 Hangute n oTkpyTuTe BCe 4 BUHTa NOL, BEPXHEN

KpbILIKOK, Mcnonb3yst oteepTky Philips.

6 CHumuTe MON3YHOK KHOMKN Cbl/IKCaLJ,VIM Hacagkwn.

7 CHUMUTE 3aMKM.
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/ 8 HapgasuTe Ha KpenexHoe KoJbLOo HacaaKu.
KpenexHoe KonbLo Hacagku AOJIXKHO ObITb
NMOJIHOCTBIO OTCOEAMHEHO OT KOpnyca.

9 B HUXHEN YacTh PyKOSATKM CHUMWUTE KPbILIKY BUHTA,
MPUNOAHAB ee OTBEPTKOW C MIOCKMM WNLEM.

10 OTBUHTUTE BUHT, cnonb3yst oTeepTKy Philips.

11 3axBaTuTe HUXKHIOK KPbILLKY U BbITAHUTE BHYTPEHHWI
610K feTanemn n3 pyKosTku.
12 CHUMWTE HUXHIOK KPbILLKY ¢ 6110Ka aeTanen.

13 Hangute 1 nepepexsTe NPOBOAA, MOAKIOYEHHbIE
HEMoCpefCcTBEHHO K aKKyMyiaTopY.

14 BbiaBUHbBTE aKKyMYNATOP U3 OTCeKa

OcTopodkHO! Bo 13b6exkaHne NoBpeXKAeHUs KOXMU
cobnropanTe 0OCTOPOXKHOCTb MPY MPUKOCHOBEHMM K
OCTPbIM KpasiM hKcaTopoB akKyMysisiTopa.

15 3aknenTe KOHTaKTbl aKKyMynaTopa IEHTON, YTOObI
n36exaTb UX 3aMblkaHKs (OT OcTaBLUErocs 3apsiaa
aKKyMynsiTopa).
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16 AKKYMYNSiTOpbI FOTOBbI A5 Nepefayn B
CreLman3npoBaHHbIN MyHKT yTUAM3aLMY;
ocTasbHble 3neMeHTbl Nprbopa noanexat
YTUAN3aLMU B COOTBETCTBUM C NMPYMEHUMbIMU
npaswiamu.
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Hactypu yynookyHumn 6atapes 6apon MyTaxacCUCOH -
«Sonicare Cordless Power Flosser Series»

XaHromu naptodTaHn TaYyxmn3oT, baTapesm
3apsaWwaBaHaav 4apyHCoXT 6054 TaHxo 60 MyTaxaccmnc
4yyno Kapga wasag. MNelw a3 4yno kapdaHu batapes,
MyTMauH LWaBsen, K 6aTapes KOMUIaH X0 acT.

XaHromu uctucopgam absopxo 6apou KywogaHu
Tayxusot Ba 6apoBappaaHu 6aTapesu
3apsillaBaHAa xaMmam Yopaxou 3apypum
6exaTapupo puosi Hamoepn. boBapi xocun KyHep,
KW YaLMX0, AAaCTX0, aHTyLUTXO Ba caTXe, KU fap oH
KOp MeKyHef, MyxodusaT KyHea.

BakTe ku WymMo 60 6aTapesixo Kop MeKyHep,
MyTMaWH LIaBef, K1 AacTy LWyMo, Maxcy Ba
GaTapesxo XyLiK Me6oluaHA.

Bapowu newrnpin KapAaaHu pacuily KyToxu
6aTapesxo nac a3 6apoBapAaHM OHXO a3 Ta4yXxu3oT,
HyKTaxou Bacsiv 6aTtapes 6054 60 06beKkTX0U
MeTannn nanBacT Kapaa HawasaHp (MacanaH,
TaHraxo, Capxopaxo, aHryLTapuHX0).
Batapesxopo 6a Bapakau anloMUHUI Hane4yoHen.
HykTaxou Bacnu 6atapesxopo 60 ckoT4 MaxKam
KyHep Ba OHXOpO nelu a3 naptodTaH 6a xantau
NAacTUKM GUMoHep.

bapou 6apoBapaaHu 6aTtapesu bapkrimpaHga 6a Lwymo

CMMBYp/Kanuin, MypBaTTobM xamBop (Mykappapi) Ba

«Philips» no3um meluasag.

1 bapowu xonn kapaaHv 6atapesn bapkrupaHaa a3 xap
ryHa 6apk, cumu bapkanxmnpo as kadou «Cordless
Power Flosser» 4yno kyHeq, 4acTroxpo habosl KyHen,
Ba UMKOH [IMXe[, KW OH TO KaTb LWyAaHN habonmsTall
Kop KyHag. To OH flame, KU LLyMO Aurap JacTroxpo
habon Kkapha HaTaBoHeA, UH KaAampo Takpop KyHem.
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2 Consopo 0304 KapAa, Yyao Hamoem. bapoun xopuy
KapAaHu Comnso TyrMamn 0304KyHWUM COMIopo naxul
KyHe[ Ba COMJIOPO a3 AacTa Kallueq,

3 0O6aHboppo a3 gacrak Yyao KyHes.

[ 4 Kyncvmu 6onoun gactakpo 60 sk acT Hurox Jopes sa
capnywwu 6onopo 60 MypBaTTOOU XaMBOP KalLVAA,
N 4ydo Hamoe[.

5 Xamau 4 mypBaT4apo aap 3epw capnywm 6ono 60
MypBaTTo6U «Philips» Yyno Hamoen.

6 Bacunan napkaHZav TyrMau 0304KyHUK CONNopo
4yno Hamoefq,

7 Jactakxou Kyndpo 4yno Hamoea,
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8 Xaskau HUrox4opum connopo 6a AOXWAM [acTrox,
Tena auxeq. Xankan Huroxgaopum conso 6osg 6o
Kopnyc nyppa 6apobap Lwasaa.

9 [ap KMcMum NoéHm factak, capnyLim MypeaTyapo 60
MypBaTTO6U1 XamMBOP Kalmaa, 4yao HaMmoed.

10 MypBaTpo 60 MypBaTTO6U «Philips» Yyno KyHea.

11 CapnyLwn NoéHpo Kalumaa, rMpes Ba Bacuiam
LOXUAVPO a3 AacTak Kawep,
12 CapnyLwm noéHpo Kalumaa, a3 Bacuna rupes,.

13 Cumxoepo, kn ba pocT baTapes nanBacT WwynaaHm,
MyalsiH kapaa, bypes.

14 baTapespo a3 yopuybau baTapesa narkunaa, Yymno
Hamoe.
Oroxu: A3 KyHYxou Te3u flaBxaxou b6aTtapesi orox
6owen, To 6a aHryLTXoM Xyn oceb HapacoHen.
15 ManBacTxoun batapespo 60 baHa NyloHes, TO a3
pacuLLm KyToxm bapku 6okmMMoHzan baTapes
newrnpm kapaa Wwasag,.



Toyukm 125

16 baTapesu bapkrupaHza akHyH meTaBoHag aybopa
nctndopa wasap Ba 6o0KMMOHAAN MaxcynoT 6a TaBpu
MyBOMUK NapTodTa Wwasag.
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IHCTPYKLUIii Woao BUMMaHHS akyMynsiTopa gns
npodecioHaniB — Sonicare Cordless Power Flosser
Series
BOynoBaHy akyMynsTopHy 6aTapeto Mae BUAMaTK fvLLe
kBanicikoBaHWI axiBelb Nicas yTuAi3aLii npucTpoto.
Mepen BUMaHHAM OaTapel, nepekoHamTecs, Wo BOHa
MOBHICTIO PO3PSAAKEHA.

[oTpumyinTecs 0CHOBHUX NpaBun 6e3neku, Konu
BiAKpMBAa€ETe NPUCTPil 3a AONOMOroto
iHCTPYMeHTIB i BAMMaETe akyMynsiToOpHy 6aTapeto.
O60B’'sA3K0BO NopfGaNnTe NPO 3aXUCT OYEN, PYK,
nanbLiB i NOBEPXHi, Ha Kl NpaLoeTe.

MNip yac po6oTu 3 6aTapesMu pyku, NPUCTPIN i
6aTapei NOBUHHI 6yTU cyxumm.

LLlo6 yHUKHYTU KOPOTKOro 3aMUKaHHs 6aTtapen
nicns BAMMaHHS, cligkynTe, Wo6 MmeTanesi
npeameTu (HanpukKnaa, MOHETH, LWINUAbKU ANS
BOJ10CCS, KaBNy4KuM) He TopKanuca knem 6atapen.
He 3aropranite 6aTapei B antomiHieBy onbry.
Mepep yTunizauieio 6aTapent o6moTanTe knemm
6aTapei isonsuinHolo cTpiukolo abo noknagitTb
6GaTapei B N/1acTUKOBUN NaKeT.

LLo6 BUIHATY akyMynsTop, 3HafobnsTbea Kycauku abo

HOXWL, Niocka (CTaHfapTHa) BUKPYTKa Ta BUKPYTKa

Philips.

1 LLo6 po3pagnTu akymynsTop i3 6yab-9KUM piBHEM
3apsiay, BiA'€eAHanTe 3apsaHuii kabenbs, NigknoYeHui
[0 3a[HbOi NaHeni 6e3apoToBoro ipuratopa Cordless
Power Flosser, yBiMKHITb 1Oro Ta 3anuLUTe NpaLjoBaTy
[0 NOBHOI 3yNUHKK. MOBTOPIOMTE Lt onepaLito, [OKU
NPUCTPIN BMUKAETLCSA.

2 3HiMIiTb i yTunisynTe Hacanky. LLLo6 3HATK Hacaaky 3
PYYKM, HATUCHITb KHOMKY i pO3610KyBaHHS Ta

1 NOTATHITb HacaaKy.
@

&9



—
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Big'egHanTe pesepByap Bif, pyyKu.

TprMatoUn OLHIE0 PYKOIO BEPXHIO YaCTUHY PYUKH,
3HIMITb BEPXHIO KPULLIKY, NiAHABLUW Ti M1OCKOI0
BUKPYTKOIO.

3HanaiTh i BUKPYTiTb YCi 4 rBUHTL Nif BEPXHBOIO
KPWLLKOIO 3a flonoMoroto BUkpyTku Philips.

3HIMIiTb MOB3YHOK KHOMKW PO3610KyBaHHS HacaaKu.

3HiMiTb hikcaTopw.

BcTaBTe KinbLe-thikcaTop Hacagkn B NpUCTpIi.
Kinbue-tikcaTop Hacagku Ma€ BCTaTW BPiBeHb i3
KOpMnycom.
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7

9 3a 40MNOMOroo MAOCKOT BUKPYTKM MIAHIMITb KPULLKY 3
pi3bOOI0, PO3TALLOBAHY B HUXHII YaCTUHI PyUKU.

10 BUKpPYTIiTb FrBUHT 3a fONMOMOrot BUKPYTKM Philips.

11 Bi3bMiTbCS 3@ HUXHIO KPULLIKY Ta BUTATHITb BHYTPILLHI
KOMMOHEHTH 3 PyyKu.
12 BiaTArHITE HUXKHIO KPULLKY Bi, KOMMOHEHTIB.

13 3HanAiTh i 06pixXTE APOTH, NiAKNOYEH]
6e3nocepefiHbO IO akyMyisTopa.

14 TocyHbTe akyMynaTop i3 TpMMaya.

YBara! LLlo6 He TpaBMyBaTV NasnbLi, nam’'satante,
Lo A31YKKM 6aTapei MatoTb rocTpi kpai.

15 OBMoTanTe KOHTaKkTK akyMynsTopHoi baTapei
KN1eMKoIo CTPiUKoIo, L1106 3anobirT KOPoTKOMY
3aMWKaHHIO Bif, 3aNMLWKOBOro 3apsay batapei.

16 AkymynaTopHy baTtapeto Tenep MoxHa BifAaTV Ha
nepepobky, a peLuTy BUpoby HaneXHVM YNHOM
yTUnisyBatu.
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Kacion mamaHpapfa apHanfaH 6aTtapes any
Hyckaynapbl - Sonicare Cordless Power Flosser Series

o9

to

Kypbinifbl TacTafliFaH Ke3sfe, KipicTipinreH kanta
3apsaTanaTbiH 6aTapesHbl OiNiKTi MamaH FaHa anybl
KaxeT. baTapesiHbl any anfplHAa OHbIH TOSbIFbIMEH 60C
eKeHAIrH TeKcepiHi3.

Kypangbl awy ywiH Kypangapabl KongaHy kesiHae
dK9He KauTa 3apsAaTanaTbiH 6aTapesiHbl KOKbICKA
TacTtay KesiHAe KaXkeTTi Kayincisgik wapanapbiH
opblHAAHbI3. Ke3aepai, konaapabl, caycakrapabl
YK9HEe XXYMbIC iCTENTIH GeTTi KOpFaHbI3.

BaTapesinapabl KongaHfaH Ke3fae KOoJblHbI3, OHIM
)XK9He GaTapesnap KypfaH ekeHfiriHe ke3
XKEeTKi3iHi3.

BaTtapesinappbl anfaHHaH KeliH, Ke3[encoK KbiCKa
TyMbIKTan aaMay ywiH 6aTapes KnemMmmanapbiH
meTann 3atrapfa (Mbicanbl, TUbIHAAP,
KbICTBIPFbILUTAP, CAKMHAaNap) TUTi36eH;i3.
BaTtapesinapabl antoMUHUIA XYKaNTbIpFa
opamaHbI3. KoKbicKa TacTay angbiHaa 6atapes
KJIeMMasiapblH OpaHbI3 HeMece GaTapesnapabl
MAacTUK KasiTaFa CcasbiHbi3.

3apsiaTamansl baTapesHbl any yLWiH cisre cbiM

Keckill/KarLubl, )xannak, 6actsl (crTaHgapTTbl) xaHe Philips

OyparblLbl KaxXeT.

1 3apsanTamanbl baTapesHbiH 3apsaabiH TaybICy YLiH
3apsiaTarbiw kabenbdi Cordless Power Flosser
KYPbINFbICbIHBIH apThIHAH aXblpaTbiHbI3, COAAH KeliH
KYPbUIFbIHbBI KOCbIM, TOKTaFaHLa OHbl KONAaHbIHbI3.
KypbInFbl KOCbINIMai KanfaHLa, ocbl KafaMmapl
KanTanaHbl3.

2 CanTamaHbl anbin TactaHpl3. CanTamaHbl any yiwiH
canTamaHbl bocaTy TyrMmeciH 6acbin, canTamaHbl
canTaH TapTbin LWbIFapbIHbI3.
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3 Pe3sepByapfbl cabblHaH axblpaTbiHbI3.

[ 4 CabblHbIH XOFapFbl XafblHaH Bip KOMbIHbI30EH ycTan,
YCTIHM KaknakTbl xannak, 6actsl 6ypafbiuneH
anblHbI3.

\.N H|

5 YCTiHM KaknakTblH acTbiHAaFbl 6apnblk 4 OypaHaaHsbl
Taybin, Philips GyparbillbiMeH anbiHpI3.

6 Cantama 6ocaTy TYMMECiHiH, CbIPFbITNACIH anblHbI3.

7 bekiTy TyTKanapblH anblHbl3.

—

8 CanTaMaHbl yCTan TypatbiH CaKMHaHbI KypPblfblfa
6acbin canbiHbi3. CanTamaHsl yCTan TypaTbiH
CaKWMHaHbl KopnycneH 6ipre TONbIK XYYy Kepek.



7
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9 CabblHbIH TOMeHT i XaFblHAa OypaHdansl KaknakTbl
annak 6acTbl bypaFbiLLNeH anblHbi3.

10 BypaHpaHbl Philips OypafblLlbiMeH anbiHbi3.

11 TeMeHri KaknakTbl anblHbI3 Aa, iLKi XWHAKTbl canTaH
TapThbIM WhiFapbIHbI3.
12 TemeHri KaknakTbl KMHaKTaH TapTbin WhIFapbIHbI3.

13 batapesfa Tikenen xanfaHfaH cbiMaapabl Taybin
KeCiHi3.

14 EaTapeﬂ CanfbllWTaH 6aTapeHHbl CbIPFbITbIMN
LWblFapblHbI3

AbannaHbi3: CaycakTapblHbi34bl ayblpTbiM anMay
YLWiH 6aTapes KynakLanapblHbliH ©TKip ylITapbiHa
TUIiN KeTrnew,i3.

15 Kangplk 6aTtapes 3apsablHaH KbiCKa TyMbIKTanyabl
6onapipmay yLiH 6baTapes TyicnenepiH nfeHTameH
KabblHbI3.

16 EHAi 3apsaTanMansl 6aTapesiHbl KanTa eHaeyre
Xibepyre xaHe eHIMHIH KanfaH 6eniriH TuiciHwe
KOKbICKa TacTayFa 6onagbl.
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Uwpwlyngh hbnw%dlu'u nignwdubip

pndLuhnuwjutp

Flosser Series

hwdwp’ Sonicare Cordless Power

Lpurnigyws Ytpwihgpwynpynn dwnpinyngp whinp
£ htrwgyh dhwju dJwutwghwnwgywsd wudh Ynndhg,
Gpp uwppp pwihynwd £: Uwpunyngp hwubiing wnwy
hwdngytip, np dwnwnyngp (hnyht hgpwpwthyws t:

Uwppp pwgbint gnpshputiph htinn w2fuwwnbijhu
U ytpwihgpwynnynn dwpuinyngp pwthtihu
Uwhuwatnubp wuywnwugnipjw pninp
wuhpwdbn bwhuwqgniwlwu dhgngubipp:
Utwwjdwu ywawnmwwubp dkp wgptpp, dkrptnp,
dwuwnubipp b dwybiptup, nph ypw wahuwwnnud Gp:

Uwpwyngutph hbwin gnpé niubuwihu’
hwudnqybp, np atp dkrpbipp, uwppwynpnidp b
dwpwnlyngubipp snp Gu:

3krwgubinig htwnnn dwpwunyngutph

wwwnwhwlwu Ywnd dhwgnwihg fjuntuwthbint

hwdwp qtipé ywhbp dwpinyngutpp
dbinwnwlwu wnwpywutph htwn 2thnwihg

(ophuwy’ dbmnmwnwnpwdutp, Jwquuwutp,

dwwnwuhutin): Uh hwpwpbp dwpwnyngubpp

wynwhub hwjwphpbnh uke: Puihbinig wnwye
thwpwpbp dwpwnyngh nkpdhuwutpp Ywd
dwpwnyngubpp npbp gbin$with vinwypwyh dke:
dbpwihgpwynnynn dwpunyngp hnwgutnt hwdwp
atig hwplywynp b wptiph Yowpgwu/dypwwn, hwpp
alhuny (unwunwpu) b puwswdl wuinnunwwhwu:

1 dbpwihgpwdnpynn dwpunyngh |hgpp uyuntiiny
hwdwn (hgpwynpdwt dwinthut wugwintip Cordless
Power Flosser-h htitnuh Ynnuhg, dhwgnbip uwnpp W
Ny nybip wju wahuwwnh dhusl Ywug wnrubp:
Unyubip wju pwyip, dhugl wyjuu syupnnuuwp
dhwgubi) uwnpp:
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2 3bnwgnbip U pwthnuwgntip thnnwyp: Pnnuyp
htnwgubnt hwdwp utindtip thnnwyh wugwwndwu

Yndwyp W nnipu pwptip wju ppruwyhg:

3 Udwuu wugwinbip pruwyng:

[ 4 Pnuwyh Jbplp dh abinpny wwhtip U htinwgntip
Japlh Yuuthuphsp™ wiu pugting hupe guny
N wwnnunwywhwuh dhongny:

5 howswal wyuinnunwywhwuh dhongny guntip U

hnwgntip Ytplh uthwphsh twy guiiynn 4
wwnnwnwlutnp:

6 3tnwgnbip thnnwyh wupwndwu Yndwyh uwhhgp:

7 3tnwgnbip Ynnwnn pwgniyubipp:
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8 ®nnuwyh wdpwydwu onp hptip uwpph dbg: Pnnwyh
wdpwydwu onp wbiwnp § wdpnnoniejwdp puyndygh
hpwuh dbg:

9 3bnwgntip pruwyh ubippuh dwunud gunuynn
winnunwh Yuthuphsp® wi pugbiing huppe giruny
wwnnunwywhwuh dhongny:

10 3tnwgptip wyunnunwyp fuwswadl
wuinnunwlwhwuny:

11 Prubip ubinpuh Yuithwphsp U pruwyhg nnipu pwptip
ubipphu hwugnygp:

12 3wugnyghg pwatiiny htinwgntip utipnpuh
Yuuthwphep:

13 Quntip U Yuptp wudhowwbiu dwpunynghtu dhwgywsd
lwintipp:

14 Uwhtigubiiny htinwgptip dwpunyngp puhyhg:

2qnpwgnid’ 2gnipwgbp dwpwnyngh ukipnhpubph
unip Ggpbphg, npwtiugh punwwihtp dwwnubph
Juwuywspubiphg:

15 ®wytip dwpunyngh Ynunwynubpp dwwwydbuny’
dwpunyngh duwgnpnwiht hgpwynpnuihg und
dhwgnudp Ywupubnt hwdwp:
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16 Hbpwihgpwynpynn dwpnyngu wydd Ywpnn §
pwhnuwynnpytl, huly wpunwnpwuph duwgws dwup
pwhnuwgynd £ huswbu hwpyu b:
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